
§

*o

eJ

községi 
ívom azt 
elszerelt 
hozzám

ganosok 
delésért 

kr.
-en.
éla,

o.

tartózó 
Szántóvá 
yel rend- 
Uatorvosi

zása 600 
nkiviil a 
tesen ki- 
éseért az
sileg biz

ónnal el­

elnyerni 
. évi VII. 
ozzárn f.

d. e. 9 
ében fog

de kü- 
krende- 

készi- 
n szor- 
t keres,

XVII* évfolyam. Zomborban, 1894. november 20-án, kedden. 92. szám.

ELŐFIZETÉS:
Kgcsz évre . 6 ft. 

íj Fel évre ... 3 ft.
! Negyed évre 1 ft. 50 kr.

! V lap szellemi részét 
ij illeti") küldemények a 

szerkesztőnek, anyagiak 
.1 laptulajdonosnak kül­

dendők.

‘el*

BACSKA
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.
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HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor 10 kr., 
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30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá- 
jábar. és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
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Képviselőnk beszámolója.
Zombor, 1894. november 19.

Közel három éve annak, hogy a Zombor 
szab. kir. városban megejtett képviselőválasztás 
alkalmával Drakulits Pál dr. országgyűlési kép­
viselővé választatott, — s bár a parlamentben már 
többször felszólalt, — de a választóknak azóta 
tegnap volt először alkalma képviselőjüket beszá­
molni hallani. Drakulits sietett is beszédének 
mindjárt bekezdésében védekezni azon feltevés 
ellen, hogy ő mindezideig hanyagság okából nem 
számolt volna be.

Mikor az állítása valóságát készséggel el­
hisszük, körülbelül készen is volnánk az egész 
beszámoló összes azon állításaival, a melyeknek 
valódiságát kétségbe vonni nem kényszerülünk.

Mert az aztán alig vehető készpénznek, hogy 
Drakulits mindezideig azért nem beszélt válasz­
tóihoz, mert a kormányzat és törvényhozás meddő­
sége neki erre tárgyat nem adott.

Vagy liát elfeledte volna Drakulits a magyar 
törvényhozás legutóbbi bárom evenek korszakot 
alkotó tárgyalásait ? hogy azok alkotásáról tudo­
mást nem akart /enni?

Nem. Mert elszólta magát, s mindjárt áttért 
beszámolójának további folyamán az egyházpoliti­
kai javaslatok megbeszélésére. Ezekről mindenek­
előtt két jelentőségteljes nyilatkozatot tett Dra­
kulits.

Először kijelentette, hogy most már semmi 
kétség az iránt, hogy a javaslatok szentesítést 
nyernek. No hát mi ezt el is hisszük. Másodszor 
kijelentette, hogy már majdnem be végzett törvény­
hozási aktusokról lévén szó, ő a többség akarata 
előtt meghajol, s igy tartózkodni fog, hogy a már 
meghozott és szentesítés alatt levő törvényjavas­
latok ellen izgasson. De a mikor azután meg­
indokolta azt, hogy mért nem szavazott ő a 
javaslatokra, mért ellenezte azokat, beszedenek 
ez a része majdnem izgatás szamba ment.

Mert liát, minek minősítsük, a képviselő ur 
azon állítását, hogy a kormány és pártjának az 
a ténye, hogy ezeket a javaslatokat beterjesztet e 
és megszavazta a nélkül, hogy ez iránt a nemzetet 
előzőleg megkérdezte volna, alkotmány ellenes 

Igaz elmondották ezt Drakulitsnál hírnevesebb 
politikusok is, de ezeknek épen úgy nem volt

igazuk, mikor ezt állították, a mint nincs igaza 
Drakulitsnak.

Már mi féle összezavaru,sa a fogalmaknak, 
micsoda összezavarása a közjog legelementárisabb 
elveinek az, ha valaki ezt az állítást megkockáz­
tatni merészeli.

A ki ezt az állítást megkockáztatja, nagyon 
naivaknak tartja azokat, a kiknek szemebe ezt a 
frázist oda vágni bátorsága van.

De talán Drakulits nem is azt akarta mondani 
a mit mondott. Lehet, hogy ő azt értette, hogy 
ez az eljárás a parlamentáris szokásokkal ellen­
kezik, s az alkotmány ellenes kifejezést csak 
azért használta, hogy valami erősebbet mondjon.

No de, ha ezt értette is, ebben sem volt 
igazsága. Látni fogjuk mindjárt, hogy a ki Dra- 
kulitsot megcáfolja, senki más mint ő maga.

Drakulits beszédjének folyamán ugyanis erő­
sen hangoztatta, hogy a választó közönségnek 
elannyira nem kellett a polgári házasság, a vallás 
szabadság sat, hogy a fellépő képviselőjelöltektől 
széltében-hosszában az országban reverzálisokat 
kértek arra nézve, hogy e javaslatokat megsza­
vazni nem fogják. Hát ez valóságos ellenmondas. 
Már hogy kívántak volna a választók reverzálist, 
ha nem tudták, miről lesz szó.

Hogy azonban a tisztelt képviselő ur, aki 
nem akar izgatni, a kormány eljárását sclnvindli- 
nek bélyegezte, ez fogalmat ad nekünk ariol, 
hogy milyen argumentumokkal dolgoznék a mi 
képviselőnk, ha izgatni akarna.

Hogy a beszámolóban az is benne volt, mi- 
képen az egész egyházpolitikai reform célja a kor­
mány hatalmi állásának megszilárdítása, a.figye­
lemnek a kormány egyéb togyatkozásairól való 
elterelése volt, azt talán mondanunk is felesleges. 
Hiszen hallottunk vagy olvastunk mkr mi nemzeti 
párti beszámoló- és egyéb beszédeket, s hogy 
ezekből sohasem hiányoztak ezek a közhelyek, 
azt minden figyelmes olvasó jól tudja. Mért tenne 
e tekintetben kivételt a mi képviselőnk.

Hasonlóan benne volt a mesterséges közvé­
lemény is. Beszélt itt Drakulits sajtóvásárrol, 
beszélt az országos liberális gyűlésről, s. nem 
épen hizelgett saját választóinak, a mikor jónak 
látta kiemelni, hogy a liberális nagygyűlésén 
voltak szerb és oláh parasztok is, mar pedig 
Drakulits szerint ugyan ki hiszi el egy oláh vagy

szerb parasztról, hogy az saját ösztönéből es ami 
fő, saját pénzén menjen a liberális nagygyűlésre. 
Szerencse, hogy ezt a bókot az érdekelt választók 
meg nem értették, mert magyarul mondta Draku­
lits, különben aligha nem megköszönik neki.

Beszámolójának további részében az agrár 
politika elveit fejtegette képviselőnk,, s hangsú­
lyozta, hogy ő jó barátságban akar élni a musz­
kával, de nem akarja, hogy e barátság hasznát
az osztrák húzza. ......

Minek utána még kijelentette, hogy jövőben 
is minden törekvése oda iranyuland, hogy a tőke 
ellen a kis ipart, a nagy birtok ellenében a kis 
birtokot, szóval a kis embereket védje, áttért 
beszédjének szerbül való elmondására.

Szerbül körülbelül ugyanazt mondta, mint 
magyarul, azzal a külömbséggel, hogy szerbül el­
mondott beszédében a fúzióra is kiterjeszkedett.

Megtudtuk ebből, hogy Drakulits csakis elvei 
érvényesithetésének feltételével hajlandó fuzionálni, 
s hogy ő még nem fáradt ki az ellenzekieske-
désben. f

Beszédjének tengelye az egyházpolitikai es 
agrárpolitikai kérdések körül forgott. Ez utóbbiak­
nál sem helyeselte a kormány által célba vett 
megoldási módozatokat, a bajok orvoslásának 
mikéntjével azonban adós maradt. Nem nyilatkoz- 
hatik erről, — úgymond — mert pártja sincs 
azzal még tisztában s csak most küldött ki egy 
bizottságot az agrár kérdés megoldása módoza­
tainak előterjesztésére.

Nélkülöznünk kellett dr. Drakulits beszedjé­
ben mindazt, ami helyi egyénekre vonatkozik. 
Ezzel egyáltalán nem foglalkozott, amit helytelení­
tenünk kell, mert voltak városunknak — az 
utóbbi választás óta s vannak most is oly spe­
ciális ügyei, melyekre vonatkozólag a választok 
méltán várhatták dr. Drakulits nyilatkozatát. ^ 

Nem foglalkozott továbbá a közig, reformjá­
nak kérdésével sem, pedig erre vonatkozólag is 
szerettük volna képviselőnk nyilatkozatát hallani.

Konstatáljuk különben, hogy Drakulits Pált 
az elég nagy számmal megjelent párthívei ová­
cióval fogadták, lelkesen éljenezték s élvezettel 
hallgatták szépen előadott és eléggé ^ higgadt 
beszámolóját, melynek politikai tartalmától ben­
nünket s velünk Zombor város szabadéivüpái ti 
választóit s mindazokat, akik városunk törvény-

A „BÁCSKA“ tárcája,
Volt két csikóm . . .

Volt lét csikóm, lét szép lovam,
Blind a lettó jól szaladt —

Két serényebb pára nem volt,
Nem az egész ég alatt . . .

Ha befogtam mind a lett öt 
S oda szóltam: gi ha, hó!

A lei ölet nyomon érje,
Nem volt szárle, se faló.

Árlon-bolron futva jártai,
Nem volt nekik semmi gát

Úgy repiiltel, hogyha kellett,
Akár száz mértföldön át ...

Ámde egyszer, lö ha tudná, 
Mind a kettő „megveszett“ — 

Tán kocsisul volt serényebb,
Mint a hogy ép kelletett . . .

Próbálgattam már azóta,
De mind kettő csökönyös — 

Egy se indít . . . mind hiába' 
Kocsis és ostorhögyös . . .

A reménység és bizalom, 
Vota fürge két lovam

Az egyikbe' én csalódtam,
A másikba' megcsalattam,

_ S most mind kettő oda van . . .

Herke Mihály.

KERESZTÜL-mtJL EURÓPÁK.
Úti rajzok.

Irta Passe-partout.
_ Elutazás. Bécs városa s népe. —

(Folytatás.)
Az osztrák főváros népét más városok lakosságához 

mérten „kedélyesnek“ szokták mondani és maga a becsi 
nép is nagyra van a Wiener Gemüthlichkeit-tal.^ Magam 
is sokáig e nézeten voltam, amíg behatóbb utánjárássá! 
rá nem jöttem, hogy a bécsinek több veleszületett humora 
van ugyan, mint a többi német fajbelieknek együttvéve; 
nagyobb az élénksége, mint a müncheninek s délnémetek­
nek" egyáltalán: és sokkal természetesebb, udvariasabb 

előzéknyebb, mint a berlini s éjszak-németek külö­
nösen de kedélyessége — bocsánat a szóért az nincs.

Kíváncsisága azonban nem ismer határt és minden 
csekélységre tud bámészkodni, az elsőhöz százan, ezeien 
csatlakozván, mint már Blasel, a hires becsi lokalkomikus 
megénekelte:

Bleiben nur auf der Gassen zwei Menschen wo steh n 
Da kommen gleich Hunderte: Was ist denn da gsehehn .
’s frao-t Einer den Andern; ’s giebt halt schon Leut,
Die finden in Allem a Merkwürdigkeit.
A bécsinek van humora, vagy bécsiesenbamúr-ja, 

de tréfálkozása is vagy mások rovására történik vagy 
gyakran a trágárságba átcsapó vaskos pajzankodas koreben 
mozoo- Ebben azután remekel s túltesz valamennyi nagy
városlakosságán, kivált a esufondároskodásban. A virtuózok 
természetesen a fiakkeresek es a gyumolcskofak. Egy bér­
kocsis a körülötte összeverődött kiváncsi tömeg nagy v,g- 
ságára összekapott egy kofiegájávai; dyet mindig erdemes 
nézni s hallgatni Becsben. Mikor mar kifog) tab a kozon-

séges címzésekből, az egyik következőleg gúnyolta a 
másikat:

_ Du regenausg’schwab’lter, windverdrahter, ka­
nariengelber Akazie-Krampus, Du!

— Ob du ang’mattes, frisiertes, gepudertes Ele- 
phanten-W eiberl! viszonzá a másik.

Mi ebhez képest a magyar kocsis rézangyala ?
Ilyen s hasonló esetek nem tartoznak Bécsben a 

ritkaságok közé és Ilyen az a bécsi hamúr. Aki azonban 
kevesebb utánjárással akarja a bécsi népét megismerni 
az minden rétegének képviselőit teljes számmal együtt 
találhatja minden nap, és pedig a legzamatosabb becs 
típusokat szemenszedett példányokban egybegyulve, amikor 
a Hofburo-ban (es. és kir. váriakban) délben az őrseget 
fölváltják, ami naponkint egy katonabanda harsogó zeneje 
kíséretében történik; sőt a zenekar meg kulun is játszik, 
rendesen három darabot egy opera-reszletet, egy tánc­
darabot és valami egyveleget a nagyszámú közönség mu- 
lattatására és a jó hosszú időköz kitöltésére, melyet a 
számtalan őrszem felváltása igénybe vészén. E Lityin) os 
sáson jelen van egész Bécs. Déltájt léven, itt valóságos 
déli tőzsdéje akad mindazoknak, akiket egy nagy \aios 
sokadalma és saját vállalkozó szellemük vagy a szórakozás 
kedve az utcára csődit.

Ebből a vegyes társaságból nem hiányzik egyetlen 
néposztály sem: összevegyül üt minden rang s mod val­
lási, foglalkozási és erkölcsi különbség nélkül.

Itt természetesen tág tere, vagyis inkább piaca nyílik 
az u»vnevezett bécsi kedélyesség megnyilatkozasanak a 
már jellemeztem különböző válfajok minden változataiból; 
és az idegen, ki meg kell, hogy látogassa ezt a bajszát, 
jól teszi, ha el nem árulja valahogyan külföldi vagy - 
déki létét, mert különben menten céltáblája leszen a hírei, 
kedélyeskedésnek.

Ilyen „Burgmusik“ alkalmával történt, hogy a ka­
tonabanda pianissimója közben egy suszterinas elkialtotta

^ _ Wir brauchen ka'n Kaiser! (Nem kell nekünk

császár.)  —

Mai számunkhoz melléklet. van csatolva.



hatóságában oly lelkesen állottak a liberális re­
formok mellé — ezek között pedig tekintélyes 
számmal voltak a nem kormánypártiak is — 
természetesen igen nagy köz választ el.

És ezzel körülbelül el is mondottuk azokat 
az impressiokat, a mit reánk ez a beszámoló tett.

Újat nem hallottunk semmit. De megvalljuk, 
nem is vártunk, — hiszen az ujágolvasás ma 
már annyira el van terjedve, hogy úgyszólván 
minden választó tájékozva van a közdolgokról és 
politikai eseményekről — s igy csalódásról semmi 
esetre sem panaszkodunk.

A beszámoló.
Ur. Drakulits Pál városunk országgyűlési képvise­

lője vasárnap tartotta meg beszámolóját, melyre a kö­
zönséget napokkal ezelőtt óriási falragaszok bivtak meg. 
A Vadászkürt nagytermében 11 órára összehívott gyü­
lekezetei, melyen az ellenzéki választók elegendő számban 
jelentek meg, Szemző István pártelnök nyitotta meg, ki 
felkérte a gyülekezetei, bogy egy küldöttséget küldjön 
el Drakulitsért, ki őt a beszámolóra felkérje. A Fernbacb 
Péter, Paul Kálmán, Frey Imre, Kandier József, Erlicb 
Nándor és Dzsinits Józsefből megalakult küldöttség rögtön 
elment Drakulitsért, ki nemsokára megérkezvén, Szemző 
István felkérte beszámolójának elmondására. Az előbb 
magyar s aztán szerb nyelven elmondott beszámoló a 
következőkép hangzott:

Tisztelt választó polgárok 1
Ma holnap bárom esztendeje lesz annak, hogy 

önök szerény személyemet becses bizalmukkal megtisz­
telvén, képviselőjükké választottak meg, — s bár ezen 
idő alatt igen gyakran találkoztam önökkel úgy a köz 
élet, mint a társadalmi élet terén, még nem volt sze­
rencsém beszámolni önöknek egyrészt saját képviselői 
működésemről s annak a politikai pártnak a működé­
séről, a melyhez tartozni szerencsém van s a melynek 
zászlója alatt önök képviselőjükké választottak, más­
részről pedig magának a képviselőháznak a működésé­
ről, — a mi mind együttesen a képviselői beszámoló 
keretébe tartozik.

ti a midőn most majd három év után e végből 
önök elé léptem, mindenekelőtt arra kérem önöket, 
hogy eme késedelmemet ne tudják be hanyagságnak 
részemről, mert hiszen, midőn magában a parlamentben 
több alkalommal, különféle kérdésekben felszólaltam, 
midőn hozzászóltam oly kérdésekhez is, a melyekkel 
azelőtt egyáltalán nem is foglalkoztam, a mi pedig egy 
kezdő politikusnál mindenesetre némi előtanulmányokat 
is igényel, ha tehát nem voltam rest eme előtanulmá­
nyokat megtenni, ha nem voltam rest törvényhatósági 
közéletünkben önökkel vállvetve s az önök segélyével 
polgárságunk érdekében mindenkor, a midőn annak 
csak a legkisebb szüksége is felmerült, nemcsak részt- 
venni, de többször küzdeni is, bizonyosan nem lettem 
volna rest arra sem, hogy a képviselői beszámoló be­
szédhez tartozó adatokat összeszedjem s azokat önök 
elé terjesszem.

Azt sem vetheti szememre senki sem, hogy a vá­
lasztási küzdelmek alatt — már általános politikai te­
kintetekből, — akár személyes, akár lokális érdekű 
olyan ígéreteket tettem volna, amelyeket aztán be nem 
váltottam, tehát az esetleges szemrehányásoktól való 
félelem sem tartott vissza a beszámolástól.

Miért vártam tehát közel három évig ? Megmondom 
mindjárt, — amely egyedüli oka a parlament munkás­
ságának a meddősége volt, —- annak oka egyedül az, 
hogy a választási progranmiokban hangoztatott és ége­
tően szükségeseknek jelzett reformok közül, melyeknek 
megvalósítását a képviselők a választások előtt Ígértek, 
a parlament egyetlen egyet sem volt képes megvalósítani, 
— tehát a parlamentnek a működéséről, működésének 
tényleges eredményéről -— azoknak nem létében egyál­
talán beszámolni is lehetetlen vala.

Ma, midőn önök elé léptem, sem vagyok sokkal 
jobb helyzetben, mert a parlament, eltekintve néhány 
csekélyebb jelentőségű parciális reformtól a törvénykezés 
terén, a mai napig sem valósított egyetlen egyet sem 
azon reformok közül, a melyeket a közjogi alapon álló

politikai pártok, különösen pedig a va
mekből, mint mindenkor eddig, úgy je eu Vnrmánvnárt 
többséggel kikerült szabadelvű párt — a yP
— vett fel, hanem igenis keresztül vitt, jo 1
hatnám erőszakkal keresztül hajszolt oly r ’
melyeket választási programijukba fel sem ve > 
lyeket a választók elé nem terjesztettek es ez 
egyházpolitikai reformok.

Bár egyáltalán, legkevésbbé pedig ez alkalommal, 
midőn önöknek működésemről beszámolni a 'aro , sem 
célom, sem szándékom izgatni ezen reformok e en, me 
lyeknek nagyobb részét már a törvényhozás min e 
háza elfogadott, — annál kevésbbé, miután azo ozu 
3 javaslat már őfelsége elé szentesítés végett te nijesz 
tetett, s majdnem bizonyos, hogy alkotmányos kirá yun 
azoknak szentesítését nem is fogja megtagadni, s így 
azok ma-holnap törvényerőre emelkednek s a többi íe- 
formok is, esetleg némi változtatásokkal szintén törvény e 
fognak iktattatni, még sem zárkózhatom el ez alkalomma 
az elől, hogy önöknek ezen reformok tárgyalása alka - 
mával elfoglalt álláspontomat, a melyet különben nagy­
jából úgy is ismernek, röviden ki ne fejtsem, valamin 
azon indokokat is, a melyek engemet ezen álláspont 
elfoglalására bírtak egyrészről, másrészről pedig azok­
nak eljárását, kik eme reformokat, hogy úgy mondjam 
erőszakosan keresztül hajszolták, rövid tárgyilagos biiá- 
lat alá vessem.

TagaiMiatlan az, hogy országunk polgárai által 
követett különféle számos vallásfelekezet a házasságjog 
tekintetében, egymástól teljesen eltérő szabályokat és 
szokásokat követvén, ennek folytán a különféle vallá­
sokhoz tartozók egybekeléséből a házasságnak érvényes­
sége, a gyermekeknek vallása, sőt törvenyessége tekin­
tetében számos anomália fejlődött ki, mely sok esetben 
annyira ment, hogy eme kérdéseket az egyes vallás­
felekezetek által követett, egymással gyakran homlok- 
egyenest ellenkező, de különben törvényesnek tekin­
tendő, habár ezek mellett az állami tekintély sem volt 
képes megszüntetni, sőt az allami tekintély közbevetése 
igen gyakran vallási sérelemnek tekintetett a vallás­
felekezetek, különösen annak papsága által. Ily körül 
méuyek között tehat tagadhatlau az is, hogy ezen gyakori 
bajok szanálása szükségessé vált s a törvényhozásnak 
kötelessége volt arról gondoskodni.

A közjogi ellenzék különféle árnyalatai ezt azonnal 
a pártok megalakulásakor feladatukká is tűztek ki és 
az 1848 iki törvények szellemében azt a legradikálisabb 
módon a kötelező polgári házasság s összes konzekven­
ciáinak törvény beiktatása által kívánták megoldani. A 
mérsékelt ellenzékhez tartozó képviselők legtöbbje és 
később a nemzeti párt egeszben, szintén szükségesnek 
találta ezen anomáliáknak törvényhozás utján leendő 
megszüntetését, s erre az utat a választási manifesztum- 
ban általánosságban meg is mutatta, de tartózkodott 
attól, hogy a legradikálisabb eszközökhöz nyúljon, mert 
figyelemmel volt a polgárságnak vallási érzületére és a 
népesség nagy részének műveltségi fokára. Csak a sza­
badelvű párt volt az, mely az ellenzék részéről jövő sürge­
tésekkel szemben, mindenkor a legkouzervativebb állás­
pontot foglalta el és sem előbb, sem az uj választások 
alkalmával ezen kérdésnek miként leendő megoldásáról 
programmot sem adott hivatalosan. Kéz alatt azonban 
minden képviselő kötelezte magát arra, katholikus vá­
lasztókkal szemben, hogy mindennemű egyházpolitikai 
reformot, mely a katholikus egyház tanaiba ütközik, 
ellenezni fogja ; viszont a református választóknak ugyan­
csak a kormánypárthoz tartozó képviselők, ettől teljesen 
elütő Ígéreteket tettek. Mindebből kitűnik, hogy a sza­
badelvű párt egyáltalán nem szándékozott a jelen válasz­
tási cyklus alatt komolyabb akcióba lépni, — mert kü­
lönben köteles lett volna előre programijába felvenni 
az egyházpolitika terén életbeléptetni szándékozott re­
formokat egész teljességükben s az egyes képviselők 
nem tehettek volna ettől eltérő Ígéreteket.

S alig ült össze a parlament, mit láttunk '? A szám­
szerűleg nagy többséggel rendelkező kormánypárt, — 
dacára számbeli erejének, mégis gyengének érzi magát 
a választási programmbau Ígért reformok keresztülvite­
lére, nem megy, vagy nem akar sem a közigazgatási 
reformokhoz, sem a képviselőválasztási törvény revízió­
jához fogni, nem mer a nagy tőkével rendelkező mer­

kantilistákkal szemben a közigazgatási reformok terén 
sem akcióba lépni, hanem hogy ebbeli gyengeségét !ep. 
lezze és mégis a kormány hatalmát megtarthassa, alig 
egy esztennő leteltével egy salto mortaléval az egyház- 
politikai reformok mezején termett, azon reformok me­
zején melyekről programmot sem adott, melyeknek 
mikénti megoldásáról a választókat meg sem kérdezte.

Érezte jól a kormány és pártja, hogy ez alkot­
mányellenes eljárás s hogy ebbeli eljárásnak alkotmány­
ellenes voltát leleplezze, úgy akarta feltüntetni a dolgot, 
mintha az egyházpolitikai reformokat a közvélemény 
sürgetné, e végből mesterséges közvélemény megterem­
téséhez fogott. Mindenek előtt hatalmába kerítette a 
sajtó legtöbb orgánumát, hogy miképen tette ezt. azt 
most itt ismételni nem akarom, de hogy ez a mód sem 
a kormánynak és pártjának, sem pedig az illető sajtó 
orgánumoknak becsületére nem válik, kitűnt eléggé ezen 
ügynek parlamenti tárgyalása alkalmával; azután a kor­
mányhatalom minden apparátusát a harcba vitte, 
főispánjai és közigazgatási hivatalnokai segítségével 
népgyűléseket rendeztetett, a melyek a kötelező polgári 
házasság feltétlen szükségességét és sürgősségét hangoz­
tatták, sőt a budapesti liberális nagygyűlés, a melynek 
összeállításáról véleményemet annak idején a képviselő- 
házban is leplezetlenül elmondottam, szerb és oláh pa­
rasztokat is vitt fel, kik bizonyára tiszta meggyőződés­
ből jöttek tüntetni a liberális egyházreformok mellett. 
Tán felesleges is itt hangsúlyoznom, hogy a vidéki 
résztvevők zöme nem saját költségén utazott Budapest­
re, de hogy ki adta a pénzt, — azt most is sötét ho­
mály fedi, — a melyet többszöri kérdezősködés dacára 
sem a kormány tagjai, sem a kormánypárt liberális 
vezérférfiai eloszlatni eddig feleslegesnek tartották.

Az igy preparált közvéleményt vitte aztán a kor­
mány egyházpolitikai reformjai mellett a harcba, ezzel 
documentálta a kötelező polgári házasságnak feltétlen szük­
ségességét, erre a közvéleményre támaszkodva, rontott 
neki a főrendiháznak, mikor az a reformokhoz hozzá­
járulni nem akart, ezzel a közvéleménynyel gyakorolt 
pressiót a koronára, sőt nem átallott a koronával foly­
tatott tárgyalások minden egyes mozzanatának nyilvá- 
nosságrahozatala által, meg a korona tekintélyét, sért­
hetetlenségét is meghurcolni azáltal, hogy a korona 
eljárását nyilvános kritikának tette ki.

Mindezeket megtette pirulás nélkül Magyaroszág 
kormánya, segítve sbirrei és bérencei által, mindezeket 
megtette, holott a dolognak igen egyszerű megoldása 
lett volna az, hogy akkor, mikor a főrendiház a javas­
latokat elvetette és a katholikus és görög keletiek a re­
formok által magukat vallási elvitletükben a legnagyobb 
mértékben sértve érezték, az országgyűlést feloszlatta 
és uj választásokat elrendelt volna, hogy megkérdezze 
az illetékes alkotmányos faktorokat, kellenek-e neki a 
reformok vagy sem ; és ha a választók többsége a re 
formok mellett nyilatkozott volna, bizonyosan a főrendi­
ház sem zárkózott volna el azok elfogadása elől.

Es ez lett volna az igazi alkotmányos eljárás, de 
mit az alkotmányosság a kormánypártnak, az csak arra 
jó, hogy saját hatalmi érdekeit előmozdítsa, hogy tagjai 
a hatalom árnyékában kényelmesen hűsölhessenek. Mit 
neki a választóközönség meggyőződése, — a választók­
nak csak a szavazatai kellenek neki, — meggyőződést tud 
ő maga is rájuk oktrojálni, ahhoz képest, a melyinre 
neki hatalmi érdekeibői szüksége vau.

Természetesen, hogy mi, kik ismertük választóink 
érzelmeit és nézeteit az egyházpolitikai reformok tekin­
tetében, nem engedtünk magunkat elvakitaui a kormány­
nak ama szemfényvesztései által, hanem bátran harcba 
száüottuuk vele. Küzdöttünk a legnagyobb önfeláldo­
zással, küzdöttünk a legnagyobb lelkesedéssel, tűrtük a 
sajtó támadásait, tűrtünk mindennemű gyanúsításokat, 
tűrtük mindezeket, de nem hátráltunk meg.

Végre a szemfényvesztés győzött, győzött pedig 
nem a saját erejéből, de a közjogi ellenzék nagy részének 
segítségével, kikre a kormány már elejétől fogva szá­
mított; számított arra, hogy az egyházpolitikai reformok 
ilyetén megoldása a függetlenségi párt programújához 
tartozván, ez nem lesz hűtlen elveihez, bár kétlem, hogy 
ugyan az a kormány és pártja, mely a függetlenségiek 
elvhűségére számított, hű maradt volna elveihez (ha ugyan

Melléi

Ez a republikánus kiáltás az osztrák császári fő- s 
székvárosban nem tévesztette el hatását: az általános él­
sz ö r n y ü k ödésben még a különböző párok suttogása és a 
kacérkodók mosolygása is megszűnt, sőt elnémult a zenész, 
a kürtös, ki ép andalító tremolóban, nagyra meresztett sze­
mekkel s tele tüdővel iparkodott hatni a nagy számmal 
jelen volt szépnemre, de a felségsértő közbekiáltásra kiesett 
kezéből a havasi-kürt és tágra felejtett szemmel bámult: 
bizonyosan megállóit az esze is.

De a polgári ruhába öltözött rendőrök nem vesz­
tettek el lélekjelenlétüket, s alig egy szempillantás alatt 
lefülelték a röhögő, vinnyogó, kapálózó suszterinast és vitték 
az örszobába. mialatt az ál mél kodásából fölocsúdott közön­
ség égj iésze kiabált, hadonászott s taszigálódott, könnyű 
alkalmat szolgáltatván a mindenütt jelenlévő zsebtolvajok­
nak enyves művészetük gyakorlására, más vállalkozó szel­
lem űeknek pedig még merészebb merényletekre; a másik 
ré^z ellenben oly hahotába tört ki. liogv visszhangzott 
bele a felséges es. és kir. Hofburg.

Az órszobában azalatt a tragédiából komédia lett: a 
hu sok hivatalos faggatásra kivallotta, hogy híréből sem 
ismeri Republika asszonyságot; arra a kérdésre pedig, mit 
értett az alatt a kiáltás alatt, vigyorogva válaszolá:

~ Jai Illfir brauchen ka n Kaiser, mer ha m eh 
a n. (No hát, nem kell nekünk császár, hiszen úgyis van 
császárunk.)

Nem azért mondom el ezt a hiteles tanuk bizonv- 
saga szerint valóban megtörtént tragikomikus esetet, mintha 
szem- s fül tan úja lettem volna: inkább annak okából em­
lítem azt föl, hogy egy újabb adattal jellemezzem a sokat 
emlegetett bécsi kedélyességet, és egyúttal reámutassak 
arra, hogy a szocialisták s anarchisták, kiknek iöme»es 
tüntetései ma annyi sok bajt okoznak az osztrák kormány­
nak es első sorban a bécsi rendőrségnek, már régen lé­
teztek, legalább embryóban az említett suszterinas s^suo-al- 
mazoi személyében ; mert a rendőrség még a császárhoz 
folterjesztett jelentésében is azt a legalázatosabb me^o-yö- 
zodeset nyilvánította, hogy a suszterinas egy elágazott

ban

rebellis-bandának volt a bérence. Szegény inas! Mé» sze­
gényebb rendőrség !

, Bizony ezek a szocialisták, és bizonyos tekintetben 
meg inkább az antiszemiták véget vetettek a kedélyesség- 
nek Bécsben, ha ugyan lett is volna zsákszámra belőle. 
1 ízezer ilyen munkás együttes föl vonulása már többször 
komoly aggodalmat okozott a kormánynak, mely fölfelé s 
lefele, az udvarral s a néppel szemben érzi felelőssége 
sül)at; itt tehát megszűnik minden kedélyesség — mint 
a bécsi ember szokta mondani — mert a kereskedők s 
üzletemberek vajmi aggasztóknak találják e mind sűrűbben 
megújuló tömeges fölvonulásokat, annyira, hogy ily alka­
lommal rendszerint becsukják a boltjaikat. Ha ez igy megy 
tovább — mondá egyikük —- a gazdagabbak mind vidékre 
mennek, az udvar pedig Budapestre költözik.

Ez az. ember mond valamit — gondolám magam- 
hatba a bécsi szocialisták tüntetései még se°itsé- 

gunkre lesznek a magyar udvartartás létesítésében, °mert 
“ .'^menyek kozott Bécs az udvarra is hova-tovább 

megszűnik kedélyes lenni.

t,miv-ElZlk ieZt a bécsiek ma8uk- amint nagyon is jól 
tudja* azt, hogy mindent az udvarnak köszönhetnek, mely 
a közös minisztériumok nagy személyzetével és a körülöttük 
csoportosuló nieg szélesebb érdekkörrel Bécs városának 

so s utolso letfoltetelet kepezi. E nélkül megszűnnék ott 
mihamar minden nagyobbszabású kereskedelem, ipar s 

°a °umaga az osztrák fő- s székváros pedig Gráe 
ag} Brunn színvonalára sülyedne. Átérzik ők ezt jól. 

de vr ™ ekednek, hogy a régi állapot teljW 
. ™ ,,s '»Hozható meg s hogy ezzel tartozik nekik

* ászán ház. Ez minden ős bécsi polgárnak megrögzött
íelefi?0 h6Se 68 ebben le,heti magyarázatát az a különös 

Jnvil !tt-°’ - h°F, a, Uep szeretetének s lelkesülésének meg-
liu tl n klVa° alkalmakkor nagyon is kiérzik a 
mvatalos rendezes, másfelől annak a Magyarhonban oly

agyományos szívből jövő s szívhez szóló önkéntelen ér­
zelemnek a fogyatékossága.

ovfAoSheZ jArUl’ hogy Bécsben hovatovább mindinkább 
&)okeiet ver a porosz németség felé kacsingató Gross-

Deutschthum. A bécsi egyetemen napirenden vannak a 
pangermán, vagyis inkább a borussophil (poroszbarát1 
tüntetések. Magam is tanúja voltam annak a nagyon is 
kedélyes látványosságnak, amidőn az egyetemi tanulók 
több százra rúgó csapata grossdeutsch szinű vállszalaggal 
és a még kirívóbban pangermán „Deutschland. Deutsch­
land über Alles“ kezdetű dalnak ordításhoz hasonló ének­
lésével a pályaudvarra kisért valami hasongondolkozásu 
férfiút. Nagyon jellemzően hangzott:

Von der Maas bis an die Memel.
Aon der Etsch b i s an den Belt —
Deutschland, Deutschland über Alles,
Uber Alles in der Welt!

Ezt a jelenetet még kirívóbbá tette, hogy ez a menet 
a pályaudvarhoz közel egy katonabandával találkozott, mely 
jól ismert fortissimóval a Radetzky-indulót ját.szá, amely 
ily körülmények közt valósággal a helyzet szignaturáját 
adta a szövegben előforduló ama császári szavakkal: In 
deinem (Radetzky s) Lager ist Oesterreich

Azoic az érzelmek legkirívóbban azonban Bismarck 
legutóbbi bécsi tartózkodása alatt nyilatkoztak meg, midőn 
beláthatatlan tömegek ünepelték Nagy-Németország meg­
teremtőjét, akit többi közt a „Wacht am Rhein“ nevezetű 
poiosz dal amaz átiratával üdvözöltek: . . . magst ruhig 
sein, fest steht und treu die Wacht an der Donau!

, BU Bécsben, az osztrák császári fővárosban ily félre­
ér thetetlen nyilvánulások történnek, miképen lehet nekünk, 
magyaroknak a kossuth-kultuszt forradalmi törekvésül 
fölióni ?! Mégis Bécsben valóságos megbotránkozással em­
legetik méltó kegyeletünket, melylyel Kossuth apánk 
dicsőült hamvai iránt viseltetünk ...

Á essünk azonban fátyolt ez eseményekre és tekintsük 
meg inkább Bécs környékét, mielőtt tovább folytatnék 
európai kőrútunkat.

(Folyt, köv.)
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Legyőzöttnek mondom, de küzdelmünk hiábavaló 
nem volt; a kormány és pártja a küzdelemből bár győz­
tesen kerül ki, de ez a győzelem pyrrliusi győzelem 
volt: ma számban, tekintélyben megfogyva, képtelen 
minden akcióra, ide-oda kapkod, s komoly reformokra 
uem is gondol, hanem talán csak megint valami újabb 
invidanst keres á la egyházi politika, hogy hatalmát 
egV.ket evre prolangálja; kétlem azonban, hogy ismét 
akar a választó közönség fölüljön neki, akár a tévútra 
vezetett korona ismét saját tekintélyével segítse ki Őket 

hínárból, a melybe belejutottak.
A függetlenségi párt felmondja nekik a fegyver- 

baratsagot s azok kik a kormánypártból kiléptek, semmi 
körülmények között vissza nem lépnek, — ezek nélkül 
pedig a kormánypárt többsége alig néhány szavazat, 
nem elég arra, bogy a legkisebb zátonyról kihúzza a 
kormány hajóját.

,S most nézzük mi lesz az eredménye az egyház­
politikai reformok azon részének, melyet mi elleneztünk, 
__ pézztik, vájjon ezen reformok életbeléptetésével oly 
állapot fog teremtetni, mely megérdemelte a nagy küz­
delmet? Nem szeretnék ez egyszer jó jós lenni, de attól 
felek, hogy a reformok életbeléptetése még visszásabb 
állapotokat teremt az ez előttieknél.

A vallási béke helyébe már is a vallási türelmet- 
leuseg kezd lépni, a mely nem is vehető annyira rossz 
néven azoknak, akik eme reformok által vallásuk dog­
máit megsértve találják ; de a vallási türelmetlenség mé 
nairvobb a kálvinisták részéről, kik mint győzők széret 
uenek az összes vallásfelekezetek felett dominálni, s az 
önvédelmet a katbolikus egyház részéről ellenük irányí­
tott támadásnak bélyegzik erővel ; ezen vallásfelekezeti 
türelmetlenségből kifolyólag ezentúl a közélet minden 
tevén vallási kérdésekkel fogunk találkozni, a mi eddig- 
ele nem volt s a mi feltétlenül bénitólag hat a közéletre, 
valamint a társadalmi élet minden terére.

Attól is félek, hogy ezen vallási türelmetlenség 
újabb tápot ad egy társadalmi kinövésnek, az antisze­
mitizmusnak. Az antiszemitizmus jobban burjánzik bár­
mely nyugat európai államban, mint nálunk, — dacára 
anuak, hogy azokban közel annyi zsidó sincsen, — és 
megközelítőleg sem dominál annyira a közgazdasági élet 
mi nil on terén mint nálunk; és mégis nálunk nincs zsidó-minden terén mint nálunk ; és mégis nálunk nincs zsidó 
kérdés, nincs antiszemitizmus; legalább nincs nagyobb 
mérvben, nincs olyan mérvben, mely komoly aggodal­
makat támaszthatna e társadalmi kinövés tekintetében ; 
de igy marad-e ez most is; a katbolikus és görög keleti 
lakosságnak legnagyobb, különösen a műveltség alaeso 
nyabb fokán álló népe a zsidóság befolyásának és a 
zsidókézben fölhalmozott tőke hatalmának tulajdonítja a 
kötelező polgári házasság és egyéb reformok s egyes a 
katholicizmus érzelmeit mélyebben sértő intézkedések 
behozatalát ? kötve hiszem, mert félek, hogy a reformot 
s e^-yes intézkedések elleni gyűlöletet a keresztény la­
kosság azokra viszi át, a kiket ezen reformok behoza­
taláért okol, — zsidókra; s ezért újabb társadalmi ki­
növéssel gyűl meg a bajunk : az antiszemitizmussal.

Attól félek, hogy ezek lesznek, mint mondám, a 
reformok legradikálisabb intézkedéseinek a következnie 
nvei mikor azok életbeléptetnek. Es ezekért csakugyan 
kar volt azt az óriási izgalmat, elégedetlenséget s kése­
delmet felidézni, úgy a parlamenti, valamint minden 
egyéb működést a közélet terén megbénítani; ezt nem 
menti még az a körülmény sem, hogy ezen tragikomédi­
ának az eljátzása szükséges volt a liberális színészek 
ügyességének bemutatása végett, hogy azok ezzel doku 
meditálják, hogy eme tigybuzgóságnál t°pa a legnagyobb 
képességgel bírnak az ország ügyeinek tovabbv teleie.

P s ime ezzel bemutattam önöknek a parlament 
működésének az eredményét a kinek tetszik az tapso- 
jon, emeljen kalapot e liberális kormánynak en ieszem­
ről a legnyugodtabb lelkiismerettel mondhatom, hogy 
eme előadásban nemcsak nem vettem részt, de azt a 
leghevesebben elleneztem; s azért sajnos a parlament 
működésének eme egyetlen eredmenyeben sincs lészem.

És most vesszük a parlament működését a köz­
gazdaság terén, mit tett a közgazdaság erdekeben, minő 
intézkedésekkel akarja iparunkat emelni mivel^kívánja 
a válság előtt álló mezőgazdasagunk érdekeit megóvni 
azt egygvégzetes válságtól megmenteni, a mely anná 
végletesebb miníluek, mert mi par mdl»»«««* 
állam vagyunk, s nemzetünk zöme a mezőgazdászra 
van utalva. A mezőgazdasági érdekek megóvása tekin­
tetében legnagyobb eredménye a parlamenti működésnek 
a Romániával és Oroszországgal megkötött vamszeizode- 
sek Nos mit jelent ez? A ki eme szerződéseket elol­
vasta és részrehajlatlanul bírálja meg, az az1 t0&a 
találni, hogy az Oroszországgal megkötött vámszeizo 
dés nem jelent egyebet, minthogy 1 frt oO kr búza és 
rozs-vám 75 kr zab után fizetendő vám es oO kr ten­
geri azaz kukorica-vám mellett kiszolgáltatta közös 
vámterületünk piacait az orosz gabona importnak. A ki 
azt moudja, hogy eme vámtételek el eg magasak aira, 
hogy a mi gabonánk az osztrák piacokon az oiosz ga 
hónával sikeresen lerenoválhasson a nélkül, hogy a 
mezőgazdák érdekeit mélyen ne sértse, az egyszerűen nem 
ismeri a viszonyokat, vagy nem akarja az igaza be­
vallani, mert tisztelt választópolgárok, tény az, hogy 
eme vámtételek már 1887. év óta fennállauak, s eny 
az bogy eme idő óta az orosz gabona import évről evre 
növekszik, s már a múlt évben négyszeresen felulmu.ta 
a 6 év előtti importot, s jelenleg a bécsi piac csupa 
orosz zabot fogyaszt. Tehát látszik, hogy eme vám űem 
elég magas arra, hogy a mi gabonánknak élénk kon­
kurenciát ne csináljon, annak árait le ne nyomja es mi­
kor az orosz gabona import növekedett, akkoi, mikor a 
vámtételek hosszabb időre fixirova nem voltak, mikor 
jogunk volt az esetben, ba láttuk hogy az oiősz ga­
bonaimport oly élénk konkurenciát csinál a mi gabo­
nánknak az osztrák piacokon, hogy a g^aarak 
annyira lenyomja, hogy :mezőgazdáink 
nemcsak kétségessé teszi, de egyenesen aláásta 
jogunk volt ez esetben mezőgazdasagunk érdekében 
vámtételeket a körülményekhez képest barmily magasra 
emelni s ennek folytán a mi piacaink uem voUak hős 
szabb időre biztosítva az orosz mezőgazdáknak, mi 
mondom, az orosz gabonaimport ily koJ-ül“^yek kc __ 
növekedett s nyomasztólag hatott gabonaáraink , 
mennyivel inkább fog növekedni most, hogy tízJhelye 

• - - • évre ki vagyunk egyenesen szolgáltatva

Oroszországnak, mert az orosz gazdák tudván azt, hogy 
a fennt kötött vámtételek mellett tiz évig hozhatják be 
gabonájukat közös vámterületünk piacaira, — ezen fo­
gyasztási piacok szükségletét számbavéve s kiadásaikat 
előre megállapíthatva, annyival többet fognak termelni, 
hogy eme eddig bizonytalan piacokat gabonával el­
áraszthatják, — ami semmi esetre sem alkalmas arra, 
hogy a már amugyis a minimumra leszállóit gabona­
árainkat emelhesse, ami pedig egyedül képes volna 
mezőgazdaságunkra újabb lendületet adni s mezőgaz­
dáink exisztenciáját biztosítani.

S minő kedvezményt nyertünk mi ezért Orosz­
országtól ? Természetesen szintén ugyaneme időre fixi- 
rozva lettek a mi export cikkeink vámtételei Orosz­
országban ; ámde milyen cikkeket exportálunk mi Orosz­
országba ? csupán iparcikkeket, — de nem magyaror- 
szágból, mert a magyarországi export Oroszországba
annyi, mint semmi, (.... ) hanem igenis exportálnak
Ausztriából; tehát Oroszország biztosított az osztrák 
iparnak kedvezményeket, az osztrákok jól jártak, bizto­
sítottak ipartermékeiknek kedvező piacokat, biztosítottak 
maguknak olcsó gabonát, — mi pedig megisszuk a levét, 
(mert mikor eme szerződés a házban tárgy altatott s a 
kereskedelmi miniszter azt iparunk érdekében védeni 
iparkodott, nem tudott más exportot kimutatni, minthogy 
a Magyarállam vasutak gépgyára a múlt évben 20, mond: 
busz cséplőgépet adott el Oroszországnak).

Hivatkoztak a szerződés érdekében magasabb kül­
politikai érdekekre, hisz én őszintén kívánom, hogy a 
mi monarchiánk Oroszországgal a legnagyobb barátság­
ban éljen, de nem akarom, hogy ennek árát csak mi 
fizessük, különösen akkor, amikor Oroszország által 
nyújtott kedvezményeket csupán Ausztria élvezi. Megfog- 
hatlan volt sokáig, hogy miképen bírt kormányunk eme 
szerződésekhez hozzájárulni és jó forrásból értesültem, 
hogy csak eme szerződésekhez való hozzájárulás árán 
bírta egyházpolitikai reformjainak sorsát biztosítani.

S nézzük meg kissé a Romániával megkötött szer­
ződést, ennek időtartama nincs ugyan.fixirozva, hanem 
egy évi felmondáshoz van kötve, vámtételei pedig azo­
nosak az előbb emlittettekkel; a szerződés hátrányai 
tehát nem oly nagyok egyrészről, másrészről pedig Ro 
mániának termelőképessége sem olyan nagy s ennélfogva 
az aggályok is kisebb mérvűek, de itt van megint egy 
más aggasztó körülmény, amelyre mindjárt röviden át­
térek, csak előbb kijelenteni akarom önöknek, hogy eme 
szerződésekhez sem járultam hozzá s azok megkötését
elleneztem. . .

S most, hogy a romániai búza veszélyéire áttérjék, 
nem szabad megfeledkeznem arról, miképen óvja meg 
a tisztelt miniszterelnök, — pénzügyminiszter ur mező- 
gazdasági érdekeinket a román búzával szemben; mily 
módon iparkodik ellensúlyozni a román gabona import 
hátrányait ; megtoldotta a román búzára nézve az u. n. 
kikészitési engedéllyel, mely egy régibb pénzügyminisz­
teri rendeletén alapszik s a mely iparunk érdekeben 
megengedi azt, hogy oly nyers termények melyek

Újdonságok.

avégből hogy feldolgozva ismét az országból kivitesse­
nek szintén vámmentesek. Ennek alapján most a buda­
pesti nagy malmok behozzák vámmentesen az olcsóbb 
román búzát, azt itt megőrlik s eme lisztet a közös 
vámterület piacán eladják, ennek fejebeu küldenek 
azután a külföldre annak megfelelő magyar lisztet s így 
a vámmentes román búzából őrlött liszttel nyomják le 
a mi búzánk árát; sőt annyira mennek, hogy nem is 
egészen megfelelő mennyiséget visznek ki, hanem sokka 
kevesebbet, a mi természetesen a jó pénzügyi contról 
következménye, a budapesti malmok tehát ezen a révén 
gyönyörű hasznot hajtanak részvényeseiknek^ a 
budapesti malomipar annyira föllendül, hogy a vidéki 
malmok nem is konkurálhatnak velük, de ennek az arát 
az ország s ismét első sorban a magyar mezőgazdák 
fizetik meg; a mit tehát nem volt képes maga a szer­
ződés elrontani, annak megrontásáról gondoskodott a 
miniszterelnök — pénzügyminiszter ur — mezőgazdáink 
hátrányára — a nagy tőkepénzesek érdekeben.

Csak ebből a néhány vonásból is látjuk, mennyire 
fekszik szivén a kormánynak a magyar mezőgazdasag 
érdeke — de viszont azt lehetne mondani, hogy ezzel 
szemben az ipar fejlesztésére törekszik, — megengedem, 
sőt be is vallom, hogy igen is sokat tesz a gyáripar, a 
nagyiparosok, a nagy tőke érdekében de a kisipar a 
kézi ipar és a mezőgazdasággal kapcsolatos ipar érdeké­
ben mit sem tesz, sőt a nagyiparosok s nagy töke mér­
tékén felül való protegálása által ép úgy elnyomja a 
kisipart, mint a mezőgazdaságot.

Ezen kormánypolitikával szemben úgy mi, úgy is 
a nemzeti párt, valamint a függetlenségi és 48-as párt, 
a leghatározottabb álláspontot foglaljuk el es ki is kül­
döttünk kebelünkből bizottságokat, hogy részletesen dol­
gozzanak ki tervezetet, amelyek alapján, a mezőgazdá­
sz nemkülönben az ezzel kapcsolatos iparágak, valamint 
a kisiparosok érdekei megóvassauak. Bár magam is több 
erre vonatkozó tanácskozásban részt veven, elmondhat­
nék egy és más intézkedéseket, a melyeknek foganatba- 
vételét szükségesnek tartom, de már nem akarom 
becses türelmüket igénybe venni ; hanem biztosíthatom 
önöket, hogy akciónk e téren a legkomolyabb s a leg­
sürgősebb lesz s a legközelebbi alkalommal erről bővebben 
fogok önöknek beszámolni.

Most pedig feltártam röviden önök előtt a politikai 
helyzetet, önök elé állítottam a parlament sikerdus 
eredményeit, saját működésemre vonatkozólag ezekkel 
szemben kénytelen vagyok kijelentem, hogy az csupán 
negativ volt, úgy azok megteremtésében részem nincs, 
a mennyiben ezeket mind pártom tagjainak soraiban 
küzdve elleneztem s ellenezni fogok mindent, a miről 
mee vagyok győződve, hogy a nemzet zömének a la­
kosság legnagyobb részének érdekeit sérti és soha sem 
fogom a nagyok érdekében az úgynevezett kicsi embe­
rek érdekeit feláldozni.

Isten áldja meg önöket.
A beszámoló befejezése után Paul Kálmán mondott 

köszönetét Drakulitsnak azon fáradozásokért, a melyet 
pártjuk érdekében tett.

Ezután Radulovits Szilárd mondott még rövid szerb 
beszédet, mire az összegyűltek körülbelül fel 1 orakor 
a képviselő éltetésével szétoszlottak.

Erzsébet napja. Tegnap volt felséges király­
asszonyunknak névünnepe. A gimnázium is, meg a 
kereskedelmi iskola is szüneteit tartott s mindkét intézet 
ifjúsága d. e. 9 órakor részt vett a róm. kath. templom­
ban az ünnepélyes istenitiszteleten.

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter Bocskay Kristóf bajai állami tanitóképezdei 
gyakorló iskolai tanítót, tanitóképezdei segédtanárrá
Q6V6Zt6 ki.

Kinevezés. Sándor Béla főispán Tor may Dezső 
szeghegyi lakos végzett joghallgatót a topolyai járási 
szolgabirósághoz ideiglenes minőségű közigazgatási gya­
kornoknak nevezte ki.

Parlamenti ebéd. Bánffy Dezső báró, a kép­
viselőház elnöke, folyó hó 15-én ebédet adott. Az ebédre 
ez alkalommal a mi vármegyénk képviselői közül bi\a- 
talosak voltak: Ivánovics Iván, Kék Lajos és Kozma
László. , ... ,

Uj plébános Hódságion. Hódsághra plébá­
nossá Fuchs József krusevlyai plébános lett kinevezve.

A Ferenc-csatorna jubileuma. Szeptem­
ber lió 22-én volt száz esztendeje annak, hogy a Ferenc- 
csatornánk engedélyokmányát aláírták. A társulat igaz­
gatósága ebből az alkalomból a napokban táviratilag 
üdvözölte Türrt, a csatorna megteremtőjét.

Magyar iskolák a volt csajkásoknal. 
Vettük a következő sorokat: Fejedelmileg bőkezű fő­
pásztorunk, Császka György kalocsai és bácsi érsek 
újabb babért illesztett érdemeinek bervadhatlan koszo­
rújába midőn a folyó évben Gyurgyevó községben fe - 
állított magyar iskolán kívül a volt csajkás kerület Uten 
járásának egyik teljesen félreeső, igazán elhagyatott 
helységében Mosorinban magyar iskolát emel az ott 
letelepedő szegény nép részére. A fő pásztor eme dicső 
alkotásaival valóban áldásos munkát végez ezen nem­
zetiségi végvidéken a kultúra és a magyar nyelv er- 
dckébcD.

Pályázat. A cs. és kir. hadügyminisztérium kö­
vetkező alapítványokra hirdet pályázatot: Egy, évi l-±0 
frt 69 kros bécsi hazafias segélyegyleti alapítvány, sze­
gény nyugalmazott tisztek részére. Két, évi 84 mos 
Bielin őrnagy-féle alapítvány tiszti árvák részéi e. io- 
vábbá pályázatot hirdet a katonai nevelőintézetekben 
létesítendő gazdászati kezelőtiszti állásokra. Pályázhatnak 
nyugalmazott tisztek f. évi december hó 16-ig. Közelebbi 
értesítést ad a 23. hadkiegészítő parancsnokság Zomborban.

Telefonügy. Ismeretes olvasóink előtt, hogy 
városunk közgyűlése a legutóbb egy bizottságot küldött 
ki azon módozatok megbeszélése céljából, melyekkel a 
leggyorsabban lenne keresztül vihető Zombornak az oi- 
szágos s igy a külföldi telefonhálózatba leendő bevonása 
A bizottság javasolni fogja a közgyűlésnek, hogy indokolt 
felterjesztésben kérje ezt a minisztertől a város, lovabbá 
már most megkezdi az uj előfizetők gyűjtését arra az 
esetre, ha Zombor bevonatik az országos hálózatba s 
igy módunkban lesz Budapesten kívül a hazai varosok 
legnagyobb részével távbeszélő utján érintkezni s ba az 
előfizetési ár egy évre 30 frt lesz. Előfizetési nyilatko­
zatokat elfogad: Schlagetter Gyula polgármester, kocz- 
kár Zsigmond kir. közjegyző, dr. Zákó István ügyvéd, 
Karakásevits Milivoj könyvkereskedő és dr. Balogby
Ernő ügyvéd. ....

A városi szinügyi bizottság a színi évad
beállta folytán, minden héten pénteken d. e. fél 1^ 
órakor tartja szokásos műsor megállapító ülését.

Katalin-bál. A „szabadkai iparos ifjak művelő­
dési köre“ f. hó 24 én, szombaton este a „Pest“ szálloda 
nagytermében részben az ezredéves országos kiállításon 
résztvevő szabadkai iparosok segélyezésére és részben 
saját tőkéjének gyarapítására tombolával összekötött 
Katalin-bálat rendez. Belépti díj személyenkint 1 korona 
este a pénztárnál 1 kor. 20 fillér. Tombolajegy ara 20
fillér. Kezdete 8 órakor. . .

Kaszinói közgyűlés. A zombori polgári 
kaszinó tegnapelőtt, vasárnap közgyűlést tartott, melynek 
egyetlen tárgya a felmondott Scbüffner-féle kölcsönnek 
mikénti kifizetése volt. A közgyűlés felhatalmazta a 
választmányt, hogy a zombori takarékpénztártól kölcsönt 
vegyen fel a kaszinó épületére s ebből fedezze a tel­
mondott kölcsönt. „ ..

A zombori első önsegélyző szövetkezet 
igazgatósága f. évi november hó 18-án megtartott ülé­
sében 1895. év január hó 1-vel egy uj, a XV-ik cyclas 
megnyitását hatáiozta el; részvényeket előjegyezhetni 
mindennap reggeli 9 órától 12-ig a szövetkezet hivatalos 
helyiségében. Tekintve a nagy jótéteményt, melyet 1-i 
évi fennállása óta, különösen a hivatalnokokra es sze­
gényebb sorsú közönségre nézve mintegy kenyszentett 
Takarékoskodás által okozott, remélhetőleg ezen nj o 
éves cyclus is meleg pártolásra fog találni. — Hoffmann 
Anna és Rajcsich Károly ur 13-ik cyclusbeh befizetési 
könyvecskéjét elvesztette, kéretik a megtaláló azt a szö­
vetkezet hivatalos helyiségében beadni, miután igazga­
tósági határozattal értékűket úgyis vesztették

Esküvő. Tessényi Vilma kisasszonyt, Graft Nikaz 
kir. tanfelügyelő leányát, aki társas életünknek bájos 
énekével oly sok élvezetet szerzett s akit közönségünk 
nehezen is fog nélkülözni, tegnap d. e. 9 órakor ve­
zette oltárhoz Pákay Gyula petrovoszellói segédjegyző.

Meghívó. A „zentai iparos ifjak onkepzó-koie 
könyvtára gyarapítására f. évi november hó 25-én azaz 
Katalin-napján a nagyvendéglő dísztermében zártkörű 
táncvigalmat rendez. Beléptidij személyenként oü'kr., 
családjegy 1 frt 20 kr. Kezdete esti 8 órakor. Felülfize- 
tések köszönettel fogadtatnak és birlapilag nyugtaztatnak.

Esküvő. Triscbler Gyula, vármegyei tisztviselő, 
cs. és kir. tartalékos hadnagy szombaton, e hó li-en 
esküdött örök hűséget Fratricsevits Adrienne kisasszony­
nak. Násznagyok voltak : a menyasszony részéről larczay 
Dezső vármegyei tb. főjegyző, a vőlegény részéről pedig 
Rausch Ede hódsághi földbirtokos és kereskedő. Koszorú 
leányok Rausch Irén és Triscbler Paula kisasszonyok 
voltak, kik mellett a vőfélyt tisztet Tárczay István es
Piukovits Elemér teljesítették. ,,

Óvónő. Hoós Rózsa, bácsmegyei foldink okleve­
les óvónő, a torontálmegyei Melencén egyhangúlag óvó­
nővé választatott. . , . . .. .

Esküvő. Lévay István esztergomi segedpostatiszt
ma esküszik örök hűséget Bácskai Etelka kisasszonynak, 
Bácskai József ó-becsei szolgabirósági Írnok leanyána .

sebben
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Szerb hangverseny. A* zombori szerb polgári 
dalárda f. hó 17-én, szombaton tartotta meg a cs. és 
kir. 70-ik gyalogezred zenekarának közreműködésévé 
tánccal egybekötött hangversenyét szép számú közönség 
jelenlétében. A hangverseny műsora: 1. „Fülemile“ 
Tollingertől, énekli a dalárda vegyeskara. 2. Érteke 
zést tart Blagojevits János ur egyleti tag. 3. „Alszol-e ?“ 
Jenkotól, szólók vártét éneklik Bikar Koszta, Raits Milán 
Masirevits János és Szimits György urak. 4. „A Rigó­
mezei szélhez“, Topalovitstól, énekli a dalárda férfikara 
5. „Egyveleg szerb dalokból“, Schuberttól, előadja a 
cs. és kir. 70. sz. gyalogezred zenekara. 6. „Hajdúk 
Velyko“, Mokranyacztól, énekli a dalárda vegyeskara.
7. „Ábránd a szerb erdő és mező dalaiból“, (-’izek­
től, előadja a cs. és kir. 70. sz. gyalogezred zenekara.
8. „Az öröm-lak“, Jenkotól, énekli a dalárda férfikara. 
— A válogatott műsor oly szép betanulásáért és elő­
adásáért úgy a dalárda összes tagjait, de főleg Milcsinszky 
Alajos karmestert elismerés illeti. Különösen ki kell 
emelnünk dr. Lalossevits János 'ur szóló énekrészeit, 
úgy I’rótics k. a.-al énekelt duettjét. Blagojevits Janos 
ur értekezése, vagy jobban mondva történelmi előadása 
jó volt, de nem alkalmas arra, hogy mulatni vágyó 
közönség előtt olvashassák fel. A sok jelenlevő kö 
zött csak az ismerős urhölgyeket és kisasszonyokat 
jegyezhettük fel : Bikár Péterné, Blagojevits Jánosné 
dr. Eremin György né, özv Gruits Katalin, özv. Denietro- 
vits Katalin, özv. Jeraszovits Julianna, Iracsek Károlyné, 
dr. Krónits Istvánná, Karakásevits Milivojué, Konyovits 
Saudorué l Bresztovác), Lalossevits Miklósné, Lugumerszky 
Mladenné, Milcsinszky Alajosné, dr. Pataj Sándorné, 
Popovits Sebőné, Prótits Istvánná, dr. Sztojkovits 
Györgyné, özv. Sztojkovits Péterné, özv. Manya Zsófia, 
Sztankovits Mdosné, Schlisser Sándorné, özv. Theodoro- 
vits Milosné, dr. Vuits Jánosné, Vuits A. Miklósné ur- 
hölgyek és Arszenovits Ileién, Blagojevits Miléna, Ere 
min Ivánka, Demetrovits Alexandra, Kojcs Katalin, 
Lugumerszky Szmilyka, Milcsinszky Emma, Popovits 
Mariska, Prótits Zsófia és Mila, Plavsits Mileva, Rajkó 
vita Ilona, Ráczits Danica, Theodorovits Szida, Vuits 
Nada, Vuits Vukoszává. — A leányok általános óhaját 
elég feljegyeznünk, hogy a reggelig tartó tánc mikénti 
sikeréről beszámoljunk, „csak mindig ennyi táncost és 
ily zene legyen“. Általában a rendezés igen jó volt s a 
főérdem Georgievits Koszta elnököt illeti meg. p.

Házi estély. A zombori Tóth Kálmán-kör teg 
nap este a Vadászkürt nagytermében házi estélyt ren 
dezett. Az estély programmja elég változatos volt. Külö­
nösen kiemeljük dr. Kollár Győzőné úrnő és Szabácsy 
Aunuska k. a. énekét, a kik mindketten szép hangjukkal 
igazán elbájolták a közönséget. Jeszenszky Jolán k. a. 
egy kedves monológot adott elő; előadása semmi kí­
vánni valót sem hagyott maga után, határozottan mű 
vészi volt. Aratott is a kisasszony sűrű tapsokat. Matzitz 
Pál dr. kedves kis versei és Molnár Gyula dr. „Esté­
lyen“ c. verse nem tévesztették el hatásukat. Igen szép 
versek voltak. Dr. Horváth Ákos éneke, mint mindig, 
most is tetszett a közönségnek; élénk tapsokat aratott. 
Az estélyen nagy számú válogatott közönség volt jelen. 
Persze a tánc nem maradt el s tartott a hajnali órákig. 
A díszes hölgykoszoruban ott láttuk: dr. Alföldy Ge­
deonná, Baumann Nándorné, Dömötör Pálné, dr. Dra- 
kulits Pálné, dr. Eremin Györgyné, dr. Horváth Ákosné, 
Halm Ervinné, Henueberg Sándorné, Jeszenszky Dezsőné, 
özv. Kari Bálintné, dr. Kollár Győzőné, Koczkár Zsigáné, 
dr. Molnár Gyuláné, Medveczky Zsigmoudné, Pál Antalné, 
Paul Kálmánné, Raisz Lajosné, Szabácsy Mihályné, 
Sztojkovits Györgyné, Szűcs Károlyné, özv. Sztipics 
Istvánná, Trischler Ferencné úrnőket és Baumann Aranka, 
Dömötör Irén, Eremin Ivánka, Falcione Ilonka, Halm 
Olga, Jeszenszky Jolánka, Kari Aranka, Koczkár Adri­
enne, Pál Blanka és Vilma, Paul Mariska, Raisz Ilonka, 
Simonovis Mariska, Szabácsy Annuska és Mariska és 
Szűcs Margit kisasszonyokat.

Felolvasás. A „Bajai kereskedő ifjak egylete“
1894. november hó 24-én a „Központi szálló“ díszter­
mében és annak mellékhelyiségeiben két harmad részben 
saját könyvtára, egy-harmad részben az orsz. izr. tanító­
egyesület „Árva-alapja“ javára jótékonycélu felolvasó 
estélyt rendez. Felolvasó: Wälder Jakab tanár lesz. A 
felolvasás cime: A naturalizmus az irodalomban. Kezdete 
este 8 órakor. Belépődíj: személyjegy 1 korona, család­
jegy 2 korona. A felolvasást természetesen tánc követi.

Eljegyzés. Lichtnekkert József csonoplai aljegyző 
eUegyezte Tataházáról Csapiáros Irma kisasszonyt, Csap­
iáros János tataházi kántor leányát..

Zenta város költségvetése. Zenta város
1895. évi költségvetése fölösleggel zárult. Az összes 
bevételek 509,542 kor. 72 fillért tesznek ki, ezzel szem­
ben a kiadások 494,898 kor. 83 fillér. Ezek szerint a 
fölösleg 14,ti43 kor. 89 fillér.

Szerencsétlenség a malomban. Kara- 
vukováu a községi keudertörő-malómban borzasztó sze­
rencsétlenség történt. A 7 éves Láng József anyjával 
elment a kendertörő-malomba és mig ez a felügyelővel 
beszélgetett, az élénk fiúcska beszaladt a malomba s ott 
felügyelet nélkül ugrándozott. A kiváncsi fiú közel ért 
a kerekekhez; az egyik kerék elragadta s oly erővel 
dobta az egyik kőfalhoz, hogy a szerencsétlen gyermek 
feje összetört, agvveleje kilocscsaut úgy, hogy néhány 
perc múlva meghalt.

Hymen. Moldováuyi György ó-kanizsai pénzügy­
őri szemlesz, a napokban esküdött örök hűséget Sepsi- 
Szentgyörgyön az ev. templomban Zsigmond Sándor, 
Vilma leányának.

Elcsípett tolvajok. Molnár György borsodi 
lakos a napokban a felső-szeut-iváui cseudőraégnél ro­
hamban megjelenve, nagy garral azon jelentést tette, 
hogy tőle, mint Karnáth Vencel nagybérlő megbízott­
jától, az albérlőktől azon a napon beszedett 670 frtnyi 
bérösszegét, melyet lakásán egy sárga kendőben elrejtett, 
lakása ablakát kifeszitve, ismeretlen tettesek által ello- 
patott. — Hajdú Gábor csendőr őrmester a nyomozást 
azonnal erélyesen megindítva, a helyszínén megállapí­
totta ugyan a betörést, de nem ám Molnárnak az elő 
adása szerint; minthogy különféle nyomós okok és 
észlelések alapján a gyanú épen a feljelentőre hárult, 
nevezett őrmesternek 3 napi erélyes, tapintatos és lele­
ményes eljárása folytán csakugyan sikerült a tettest 
Molnár személyében kideríteni, ki tettét töredelmesen 
bevallva, a nádtetőzetben eldugva volt sárga kendőben 
levő összes pénzt előadta, mire nevezett tettes nejével 
együtt letartóztatván, a bajai járásbíróságnak átadattak 
hol is most méltó büntetésüket várják.

A vallás őrültje. Gere Zsíros Jánoson, 64 éves 
zentai parasztemberen családja már regib > i . ?
azt tapasztalja, hogy tulon-tul vallásos kezd lenni ho­
lott előbbi években ezt a buzgóságot rajta épenségg 
nem lehetett észrevenni. A nyitja e dolognak aztan vég e 
megfejtődön. Múlt csütörtök éjjel 11 órakor Janos gazda 
elkezdett hangosan nagy tűzzel prédikálni, hogy o mi 
maga a Jézus Krisztus, a ki lejött a bűnös földre az 
embereket a kárhozattól megszabadítani. Hirdette a 
bocsánatot s azt követelte, hogy az emberek jöjjenek 
hozzá vezeklésre. Nem volt mást tenni a hozzátartozók­
nak, mint elküldeni az orvosért, a ki a szegény elme-be­
teg öreget bevitette a kórházba, a hol most szigorú
orvosi felügyelet alatt tartják.

Makvirág bimbók. Moholou folyó ho Ib-an 
Réh József 13 éves pékinas és Milivojev borbély inas 
almavásárlás közben összeszólalkoztak és csak ha mai 
tettlegességre is került közöttük a dolog. Milivojev a 
nála levő vésővel Réh József kezére ütött, mire ez 
annyira megharagudott, hogy kést rántott elő es i í í 
vojevot úgy találta hasba szúrni, hogy belei kifordultak. 
Dr. Nagy Kálmán községi orvos a sebet bevarrta, de az 
életben maradáshoz, a beállott nagymérvű sebláz követ­
keztében, kevés a remény. Reh Józsefet a renuőiség 
elfogta és a hűvösön hűtik le heves természetét.

A mezőgazdasággal és erdészettel foglalko­
zók nyugdíj intézetének igazgatósága november ho 8-án 
tartotta ülését Budapesten. Az igazgató által előterjesz­
tett jelentésből közük lapunkkal, hogy október 31-én 
volt a nyugdíjintézetnek 154 tagja, 168,900 korona biz­
tosított nyugdíj összeggel. Az esedékes dij tett 50,828 
korona II fillért, melyből befolyt 44,256 kor. 13 fii. és 
hátralékban maradt 6571 kor. 98 fii. Az intézet vagyona, 
mely értékpapírokba van fektetve, 53,582 koronát tesz. 
A gazdatiszti kar érdekében alkotott ezen fontos intéz­
mény felvirágoztatása érdekében az igazgatóság hathatós 
intézkedéseket fog foganatosítani s a tagok gyűjtését 
alkalmas módon és eszközökkel legközelebb erélyesen 
megindítja.

Kielégített bosszú. Furcsa módon elégítette 
ki bosszúját Fóliák Bernát adai kereskedő Máté Miklós 
adóvégrehajtóval szemben. Nevezett végrehajtó ugyanis 
Fóliák Bernát eilen több rendbeli adóhátralék miatt 
végrehajtást kénytelen lévén foganatosítani s miután 
Fóliák azzal védekezett, hogy f'elebbezés alatt vau, ez 
alkalommal kénytelen volt egy néhány vég vásznat s 
kauavászt lefoglalni s miután Fóliák Bernát a foganato­
sított végrehajtás dacára is adóhátralékát a fizetés telje­
sítésére kitűzött határidőben ki nem fizette, a végrehajtó 
kénytelen volt a lefoglalt árukat az elárverezés eszköz­
lése céljából a községházához beszállítani, a mi tényleg 
meg is történt. Hogy Fóliák Bernát árverezésre engedte-e 
bocsájtaui a lefoglalt árukat vagy kifizette-e adóhátralé­
kát, az a dologhoz nem tartozik, csakhogy véres bosszút 
esküdött a vele egyházban lakó végrehajtó ellen. 
Miután azonban a végrehajtó Máté Miklóssal ki nálánál 
jóval erősebb — összeütközni nem mert, hát folyó hó 
17-én összetűzött annak gazdasszonyával Tóth Vasvári 
Juliannával, ti miután ez az ő kívánsága szerint meg­
felelő választ nem adott, hát előbb ő, majd az egész 
házi népével a tehetetlen asszonynak neki estek, azt 
jól össze verték s az udvar közepén hagyva, mint kik 
dolgukat legjobban végezték, távoztak a csata színhelyé­
ről. így bosszulta meg magát Fóliák Bernát a végre­
hajtón.

Harc a vadorzókkal. Reiter Ferenc monostor- 
szeghi kincstári erdővédő Sziga-sziget környékén két 
monostorszeghi rácra akadt, akik kosárfonáshoz való 
vesszőt loptak. Az egyiknek a neve Béuitz Márkó, a 
másiké Mudlicz István volt. Ezek az erdővédőt, aki 
zálog fejében a csolnakjukat elakarta venni, még mielőtt 
az önvédelem céljából fegyverét használhatta volna, 
leteperték, fegyverét elvettek tőle s a vízbe dobták. 
A dulakodásra előkerült Kiss Sándor erdőőr is, aki 
felvont fegyverrel birta a támadókat arra, hogy áldo­
zatukat elbocsássák. Ezután menekülni próbáltak, mialatt 
Reiter magához tért, elkapta Kiss fegyverét s feliudu 
lásában a támadókra lőtt. A lövés Bénitzet mellén és 
fején találta. A sebesült állapota reménytelen. Reiter 
az esetet a zombori ügyészségnél bejelentette.

Eladó. Két fiatal vér ló, egy hintó, egy határ, 
paraszt kocsi, lószerszám, szánkó, különféle bútor, hordók, 
boros üvegek stb. szabad kézből eladók. Bővebb felvi­
lágosítással szolgál a kiadóhivatal.

Városi ügyek.
Hadmentességi dij. Zombor szab. kir. város 

tanácsa részéről közhírré tétetik, hogy a zombori m. kir. 
Pénzügyigazgatóság által megállapított 1894. évi had- 
mentessegi dij kivetési lajstrom az 1883. évi 44. t. c. 
18. §-a értelmében 8 egymásután következő napon át, 
vagyis 1894. évi november hó 18-ától november hó 
25-éig bezárólag a város adóügyi osztályánál mindenki 
által megtekinthetés végett közszemlére kitétetik azon 
tigyelmeztetessel, hogy a hadmentességi dij ezen kivetése 
ellen: 1. azon díjkötelesek, kik a kivetési lajstromban 
tárgyalt adónemmel már a múlt évben megróva voltak 
a lajstrom közszemlére kitételét követő 15 nap alatt- 
2. azon díjkötelesek pedig, kik a kivetési lajstromban 
megállapított hadmentességi díjjal most első ízben ro­
vattak meg, hadmentességi dijuknak a dij könyvecskébe 
történt bejegyzését követő 15 nap alatt a közigazgatási 
bizottsághoz felebbezhetnek, ha a hadmentességi dij ki­
rovást sérelmesnek találják. A felebbezések a zombori 
m. kir. pénzügy igazgatóságnál nyújtandók be, amely 
azokat felszerelve, a közigazgatási bizottságnak bemu-
lätäDUjä.

Művészet és irodalom.
Tilrr ?,?*!elnTisztel^ttel felkeljük mindazokat, kik 
Til r Antal (Del Toro) „Képek a boszniai életből“ című 
muvere gyűjtőivel kaptak és megrendeléseket gyűjtöttek
bekíihC^I61* G hÓ 35éig bozzáuk leendő szives 
beküldésére, hogy a nyomtatandó példányok mennyisege

nssr;,asMka‘'A
Eiőfizetési felhívás. Vettük a következő 

1-fizetési felhívást : „Eijel-uappal cim alatt lapjainkban

kezűleg kitöltött aláírási iveket címemre (Királyi Fái u. 4 
sz ) november hó 25-ig beküldeni szíveskedjenek. Gyűjtőin, 
5 előfizető után tiszteletpéldáuyban részesülnek. Buda­
pesten 1894 évi október havában. Mikler Gusztáv.“
P Äz „Ország-Világ“ régi, általánosan elismert 
jó hírnevét mostani (47.) számával is fényesen igazolja 
Á legművészibb kivitelű képek s becses szöveg teszik 
ezen számát is kiválóan élvezetessé. Ezek közül említjük 
első sorban a nagyhatású „Oemonai hegedűs“ opera 
szerzőjének, Hubay Jenőnek művészi kivitelű arcképét 
s ami e számot egyetlenné teszi a maga nemében : Ifabay 
Jenőnek egy, művészi emlékeiből merített, külön az 
„Ország-Világ“ részére irt érdekes cikkét „két órával a 
hangverseny előtt“ cimmel. Érdek feszítő regény, redkivül 
élvezetes cikkek, (Mikszáth Kálmántól, Thaly Kálmán­
tól, stb.) novellák, elbeszélések gazdagítják e számot, 
melynek pompás képeivel semmiféle képes lap sem 
vetekedhetik. Előfizetési ára pedig e hetenkint megjelenő 
s minden magyar család asztalának díszét képező lap­
nak, a legolcsóbb, negyedévre 2 frt, félévre 4 frt, egész 
évre 8 frt. Mutatványszámokat egy levelező-lapon be­
küldött kérésre ingyen küld az „Ország-Világ“ kiadó- 
hivatala, Budapest, V., Hold-utca 7. sz.

A „Vasárnapi Újság“ november 18-iki száma 
22 képpel s a következő tartalommal jelent meg: „Az 
angol miniszterelnök és a felsóház“ (Roseberry lord. 
angol miniszterelnök arcképével). „Apám háza“’
Medgyaszay Vince költeménye. — „Komédiás-gyermekek 
iskolája“. Fárisi életkép. — „A czenzor ur“. Orosz élet­
kép. Tolsztoj Leo után oroszból. — „A New-York pa­
lotája és kávéháza“. (Képekkel). — „Képek a felkelő 
nap országából“. Naplótöredékek. Irta Reményi Ferenc 
cs. és kir. sorhajó-zászlós. — „Ősz végén.“ Rajz. Irta 
Szívós Béla. —- „A „Nemzeti Szalon“ kiállításából.“ 
(Neogrády, Kimnach, Szobonya, Telegdy festményeinek 
másolatával.) — „Just Zsigmond“ (Arcképpel.) 
„Forrongások Madagaszkárban.“ (A madagaszkári ki­
rálynő és férje, a miniszterelnök arcképével, s képekkel 
Antanauarivóból, Madagaszkár fővárosából.) — „Sale 
deposits.“ Tűz- és betörés-mentes páncélszekrények bérbe­
adása a bérlő saját zára alatt a pesti magyar keres­
kedelmi bankban. (Képekkel.) — Irodalom és művészet, 
Közintézetek és egyletek, Sakkjáték, Képtalány, Egyveleg, 
stb. rendes heti rovatok.

Otthon.
Dráma 4 felvonásban. Irta Sudermann, fordította Márkus M.

Az idei színi évad megkezdődött; vasárnap, e bú 
18-án színészeink megtartották az első előadást.

A színház, úgy szólván, egészen megtelt. Érdeklő­
déssel ment mindenki el; az első előadásnak ingerét 
csak fokozta az a körülmény, hogy Sudermannak ezt 
az uj drámáját adták elő. A darabot Zomborban még 
nem láttuk s a fővárosban is nem régi ismerőse a szín­
házi közönségnek.

A darabot, ahol csak eddig elő lett adva, mindenütt 
jól fogadták. Hatásos jelenetekkel bővelkedő dráma. A 
félvilági Magda jellemét gyönyörűen dolgozta ki a nagy­
nevű iró. Egy könnyű vérű énekesnő, aki már elszokott 
a tisztes élettől, összeütközésbe jön családjának, de főleg 
édes atyjának becsületes életével.

Magda már évek előtt elhagyta a szülői házat s 
most mint világhírű énekesnő abba a városba is eljön, 
a melyben az édes atyja és családja laknak. Nem akar 
hazamenni, vendéglőbe száll meg. Hefferdiuk lelkész 
rábeszélésére azonban elmegy a szülői házba, de csak 
azon feltétel alatt, hogy múltjáról, tetteiről nem kérde­
zősködnek. Ezt meg is Ígérik, de az apa lelkében a 
becsület szentsége nagyobb fokú az adott szónál is. Kér­
dezi, faggatja s Magda azt feleli, hogy hű volt önmagá­
hoz, azt tette, amit akart. Az apa azonban végre győ­
zedelmeskedik s igy megtudja, hogy Magda letért a 
becsület útjáról, sőt hogy gyermeke is van neki, — a 
leánynak. Az apa haragja, dühe Magda csábitója ellen 
is irányul, dr Keller ellen, a kinek pár év előtt viszo­
nya volt Magdával, de a ki hűtlenül elhagyta a bűnbe 
esett leányt. Dr. Keller kormánytanácsos, magas állású 
ember lett azóta. Az apa kényszeríti, hogy vegye el 
Magdát. Keller erre reá áll, értekezik Magdával s felté­
telül kiköti, hogy gyermeküket távol fogják nevelni 
maguktól, karriérje érdekében a világnak a régi viszony­
ról nem szabad tudnia s igy azt kívánja, hogy Magda 
válljon meg gyermekétől. Magdát erre határtalan düh 
fogja el. Két érzelem küzd lelkében. Hozzá akart menni 
ahhoz az emberhez, akihez immár semmiféle gyöngéd 
érzelem nem fűzi ; megtette volna ezt, mert atyja akarta 
a család becsülete érdekében. Most azonban erőt vesz 
lelkén a gyermeke iránt való határtalan szeretete. Ki­
jelenti, hogy ezen az áron sohasem lesz Keller neje. 
Az apa újra kéri s mikor Magda hajthatatlan marad, a 
íeldühödt apa pisztolt vesz kezébe s hosszas lelki tusa 
után le akarja lőni leányát. Mielőtt azonban a fegyver 
elsül, az öreg, beteges embert megüti a guta s pár perc 
múlva meghal.

Magda szerepét Laczkó Aranka játszotta. Nyílt 
színen aratott tapsokat s valósággal excellált. Regi 
ísmeiőstink, bővebben irni róla nem kell. Hanem azt 
megjegyezzük, hogy az előadás sikere legfőképen az ő 
művészi játékának köszönhető.

Ifj. Polgár Károly, a kit szintén úgy ismerünk, 
mint kiválóan jó színészt, Magda atyjának, Schwartze, 
nyug. alezredesnek szerepét játszotta. Néha kissé túlzásba 
esett, a mi nagyon ártalmára volt a páthosz természe­
tességének.

Nagyfalusy Julia (Mariska) nem tudott eléggé meg­
felelni szerepe követelményeinek. Nézetünk szerint jobb 
lett volna, ha ezt a szerepet Wéber Ferike adja. Weber 
jobb színésznő, mint Nagyfalusy; kár hát ezt amaz elé 
helyezni.
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lieukő Jolán (Auguszta) megfelelt szerepének. Kis­
üti dr. Keller) tűrhetően játszott. Keresztély Vilma 
(Elricbué) szép szerepét nem tudta kihasználni.

lletényi Elemér és Fejér Dezső uj erők. Nem aka­
runk a dolognak eléje vágni, azért hát most még nem 
irUnk róluk kritikát.

A többi szereplők, a kik között szintén volt egy­
két uj erő, többé-kevésbbé megállták helyüket.

Az agrárkérdés és a kormány.
I'.urópa minden kormánya, sőt mondhatjuk, minden 

civilizált allam kormánya a mezőgazdaság panaszaival 
foglalkozik jelenleg. A baj más országokban sokkal 
jelentékenyebb, mint Magyarországon. A gabonaárak 
alais'-nvsága, pl. a német mezőgazdaságnak sokkal ártal­
msa':,.!), mint a magyarnak, mert Magyarország legalább 
ua.-vszerű liszkivitele által némileg enyhítheti a rend­
kívül alacsony gabonaárak káros következményeit.

De mint már korábban is mondtuk, a bajok, me­
lyek miatt a mezőgazdaság nemcsak Magyarországon, ha­
nem az egész világon panaszkodik, épen nem orvosol­
hatok egy pontból. A gabonaárak esését mindenütt 
siettette az összes európai termelő országoknak az a 
bűzös hibája, hogy nagyon egyoldalú gabonatermelésre 
adjak magukat. Ebhez járul még, hogy a tengerentúli 
országokból, Amerika-, India- és Ausztráliából, sőt még 
az afrikai parti államokból is az európai fogyasztás szá­
mára rengeteg mennyiségű gabonát importálnak.

A világkereskedelem e hatalmas tényezőivel szem­
ben lehetetlen arról beszélni, hogy csak a magyar mező- 
gazdaságnak van oka panaszkodni. Még kevésbbé lehet 
azt állítani, bogy a magyar parlament és ennek meg­
hatalmazottja, a magyar kormány elmulasztotta volna 
áldozatokat hozni a mezőgazdaság jogos érdekeinek. 
Vekerle miniszterelnök minapi nagy beszéde és a mi 
még fontosabb, Magyarország gazdasági és forgalmi 
politikája az utolsó tiz év alatt bizonyltja, bogy a ma­
gyar kormány őszinte készsége a mezőgazdaság érde­
keinek köteles védelmére és előmozdítására ép oly nagy, 
mint ama követelések sürgőssége, melyeket az úgyneve­
zett agráriusok emeluek.

A bajok orvoslására, melyekben a magyar mező- 
gazdaság tényleg szenved, a leghathatósabb eszköz ok­
vetlen a mezőgazdasági ipar összes ágainak belterjes 
fejlesztése lesz ; továbbá a magyar ipar fejlesztése egyáta- 
lán. Senki sem állíthatja, hogy a magyar kormány 
ebben valamit mulasztott volna. Ellenkezőleg Ausztriában 
nemi irigységgel és féltékenységgel, egész Európában 
pedig tárgyilagos részrehajlatlansággal elismerik, hogy a 
magyar ipar, főleg az utolsó években, szinte bámulatos
haladást tett.

Kétségtelen továbbá, hogy Magyarország egész 
forgalmi és kereskedelmi politikája és tagadhatatlan 
gyakorlati eredményeiben a valutarendezési pénzügyi 
reform is közvetve és közvetlen a mezőgazdaság érde­
keinek is javára szolgál. Az önálló magyar vasúti poli­
tika Magyarország mezőgazdasági termékei számára olcsó 
kiviteli tarifákat teremtett. A valutarendezés, illetve az 
aranyérték behozatala és a magyar állami pénzügyeknek 
ezzel elválasztbatlanul összekötött, fényes eredménynyel 
keresztülvitt konszolidálása, Magyarország pénzügyi hala­
dásának mind eme tényezői a mezőgazdaságnak is hasz­
nálnak. Számokkal bizonyítható a közvetlen haszon. A 
magyar mezőgazdaságnak e címen mindenekelőtt az az 
előnye van, hogy a jelzáloghitel legalább 1, sok eset­
ben 1 ’///„-kai olcsóbb lett. A magyar földbirtokosnak 
és mezőgazdasági egyesületeknek, melyek már léteznek 
és melyeknek minden vidéki városban sokkal nagyobb 
számban és terjedelemben kellene alakulniok, ma már 
nincsenek nehézségeik a nagy magyar bankoktól es 
takarékpénztáraktól olcsó tőkék szerzése körül. A vidéki 
városokban, hol - mint pl. Kolozsvárott - a szükség 
vagy csak a célszerűség is követelte, hogy a magyar 
kormány a nagy magyar bankoknál, mint pl. a pesti 
hazai első takarékpénztár-egyesületnél, jogos erkölcsi be­
folyását a vidék igazolt hitelszükséglete érdekében ér­
vényesítse, a magyar pénzügyminisztérium kellő időben 
és szakértőleg jól megfontolt erélylyel meg is tette ezt, 
már a mennyire e téren az állami tekintély beavatko­
zása egyátalán kívánatos és megengedhető. A legjobb 
bizonyíték erre az, hogy ezeknél a gyakorlati eredmény 
által kisért állami rendszabályoknál, a fontos magyar 
vidéki központok pénzügyi elősegítése érdekében, az 
ellenzéki pártok legtekintélyesebb vezetői közös munkára 
békésen és barátságosan egyesültek a kormány képvise­
lőivel s az általa ily akcióra felbátorított magyar bank­
intézetekkel.

A magyar parlament összes pártjainak és a pénz­
ei tekintélyeknek hasonló következetesen folytatott 
közös munkálkodása és intenzív szervező tevékenysége 
továbbra is sürgősen szükséges a végből, hogy Magyar- 
országon a mezőgazdasági hitel javítása befejeztessék 
ama pontig, a hol az agráriusok jogos kívánalmaikban
kielégittetuek.

Erre nézve azonban szükséges, 'hogy egyoldalú 
osztályérdekeket és párttaktikai polémiákat többe ok 

se állítsanak előtérbe.

Házaspár és a kis egér.
— Igaz történet —

Szörnyen dicsekedett Károly barátunk a minap

az ő házi nagyhatalmával; hogy ő milyen podesta, 
milyen zsarnoka az egész háznak, s hogy reszket előtte 
mindenki, — még a felesége is.

Ennél a szónál megrántottam a frakkját:
— Károly 1 Kár oly nagyokat anzágolni.
Károly úgy tett, mintha nem értené s tovább 

anzágolt:
— Mit! jérték én hozzám tanulni erélyt, én muta­

tom meg, hogyan kell a tekintélyt különösen az asszony 
előtt fentartani!!

Sokan azonban kételkedtek barátunk e nagy 
erélyében, mert más oldalról a leggyanusabb papucshős 
hírében állott, de hogy el ne rontsák a kedvet, hát 
inkább úgy tettek, mintha elhittek volna neki mindent, 
a mi végtelen boldoggá tette barátunkat.

Egyszerre az órára tekint s ünnepélyesen rebegi:
— Barátaim ! 1 óra van éjfél után, minden tisztessé­

ges férj ilyenkor már otthon van, ergo oszoljunk szét, 
miután mindannyian férjek és tisztességesek vagyunk.

Az indítvány egyhangúlag elfogadtatott.
Következett az utcasarkokon a buesuzgatás, 

besuhanás a szűk sötét utcákba, zugokba, mig végre 
barátunk egyedül maradva, aggódva gondolt a fekete 
levesre, melyet okvetlen feltálalnak számára nemsoká. sz 2894.

Lakása elé érve, lassan, alig hallhatóan csöngetett, 
s óvatosan ment fel a lépcsőkön . . . Reszketve nyitotta 
ki az ajtót . . . semmi nesz. Gyertyát sem gyújtva, 
hirtelen levetkezett s bebújt a takaró alá, úgy hogy 
csak a nagy bajusza, meg az orra begye látszott ki, 
azaz hogy az sem látszott, lévén egyiptomi sötétség a 
szobában.

E peuki akarta magát csodálkozni a nem remélt, 
kétségbeejtően csöndes fogadtatáson, midőn egyszerre 
mint zivatar zúdultak a korhelyek megtisztelő címei 
barátunk nyaka közé, ki mukkaui se mert a takaió alatt, 
s csak várva-várta, hogy mikor vonul el a vihar szegény 
feje fölött.

Elvonult. De tudta, hogy másnap ismétlődni tog.
Meg alig virradt, mikor Károly barátunk felkelt, 

oly célból, hogy megszökjék a dorgatórium elől; de 
felkelt ám az asszonyka is s pörgő nyelvecskéjét meg­
eresztve, igyekezett helyre pótolni a tegnapi mulasztást.

Szegény Károly barátunk szeretett volna belebujui 
a szekrénybe, melyből egy pár ruhadarabot igyekezett 
kihalászni, midőn egyszerre csak egy kis egér ugrott 
elő onnan s egyenesen a halálra rémült menyecskének 
a papucsa mellett rohant el. E nagy ijedelmet Károly 
barátunk arra használta fel, hogy szintén elrohant, tóz 
vén, forralván agyában boszut, édes boszut a zsarnok
hitvestárs ellen. .

Csak délben tért haza. Mord képpel, szótlanul 
ült asztalhoz és nem evett semmit. Az asszonyka dühös 
volt s durcásan otthagyta a férjét, aki az ő tóztjeből 
nem evett.

Károly, a ravasz, épen csak erre vart.
Odalépett a felesége ágyához; felhajtotta a taka­

rót s a szalmazsákban motorozott. Majd elővett zsebéből 
egy gombolyag spárgát s azzal megkötött egy kis csorno 
szalmát: és műveletét végezve, ismét visszaliajtotta a
takarót s eltávozott. ,

Az asszonyka dúlt fűlt mérgében s elhatáiozta, 
hogy elválik ettől a csúnya, dacos embertől, még is 
esküdött rá és feltette erősen, hogy addig, inig a válás 
véget ér, egyetlen egy szócskát sem fog férjéhez szólam.
Majd meglátja, hogy fog ez neki tetszem.

E közben jó későre haladt az idő s fér)cm uram 
ibol még most sincs hóim. Elmúlt tiz óra, tizegy, tizen­
kettő — egy, midőn végre csöngetést hallott. Remegett 
az örömtől, de el volt határozva, hogy egy szót se
fog hozzá szólni. , ,. .

Károly ur nagy dér--dunai jött, s maliciózusan
fittyörészte, hogy .

Hármat rikkantott mar a rigó,
Nem parancsol nekem a biró.

s rá sandított a menyecskére, hogy mit szól ekez . ,
Ez nem szólt semmit, hanem úgy tett mintha

aludn^árojy ur ekkor hozzálátott pokoli bosszújának

keresztülviteléhez. , .
Előkereste a spárga veget, s elkezdte azt íánci

g Zizegő hang, a szalma zizegése hallatszott; megint 
megrángatta a spárgát, s kéjesen leste a hatást, a mi
nem w “^adtjk^^ . figyelt, majd ijedezve

rCbegKáro?yaurtmár kezdte megsajnálni zsarnokát de 
minden áron boszut akart áilani ... még jobban 
kezdte ráncigálui a spárgát, s a szalma meg jobban 
zizegett, _ mit az asszony már tovább nem árthatva,
rémült hangon kiáltá:

— Károly! Károly!! ja)! mi ez i 
— Talán az az egér, a mely reggel kiugrott a 

szekrényből, felelt Károly ur rémitő nyugalommal.
— Jézus Mária! — sikoltott az asszony s ijedten 

rohant az urához, hogy annak keblén menedéket keres­
sen az egér ellen. n.

Aztán ismét hallotta az egeret es felé rúgott. Oh, 
jaj! e percben lábába akadt a spárga s rögtön tisztában
volt az egész egér históriával.... ^ ,

A történetek csak úgy jók, ha csattanósan
végződnekez ^ tJ}rténet elég csattanósan végződött.

Kérdezzék csak meg önök Károlyt.
Josephus.

Naptár.

November.

Havi és i 
heti nap

Katholikus
naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

(20 Kedd V. Bódog Joláutha 8 Mih. főan.
21 Szer. B. Assz. avat. Lidia 9 Onesiphon
22 Csüt. Cecília Cicelle 10 Erastus
|23 Pént. Kelemen Kelemen 11 Minas

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

pályázati hirdetmény.
Alulirt község elöljárósága részéről ezennel pályá­

zat hirdettetik a lemondás folytán üresedésbe jött lovas 
közrendőri állásra.

Fizetése 300 frt és 120 frt lótartási általány, me­
lyek utólagos havi részletekben a községi pénztárból
fizettetik ki. ...

Pályázók igazolni tartoznak, hogy 24. életévüket
elérték és a tiO-ikat túl nem haladták.

A kiszolgált csendőrök és katonai altisztek, állás­
ban levő rendőrök és vidékiek (nem felelős őrök) előny­
ben részesülnek.

A ruházatot a megválasztott lovasrendőr sajátjából 
tartozik beszerezni, mig ellenben a felszerelést a köz­
ség adja. . . , . ,

Pályázati kérvények folyó évi november no 
30-ig a község elöljáróságához címezve adandók be, 
később beadott kérvények figyelembe vétetni nem fognak. 

Csantavéren, 1894. évi november hó 10-én.
g_2 Az elöljáróság.

7938. szám. 
kig. 1894.

2P 3i.Z3.t_

Bács-Bodrogk vármegye 899. közgy. ex 1891. szániu 
szabályrendelete 2. §-a szerint Bresztováe, Doroszló és 
Ó-Sztapár községekből Bresztováe szebhelylyel 
megalakított V-ik körállatorvosi körben betöltendő köz­
ségi körállatorvosi állásra az 1888. évi VII. t. c.. IM. 
§. alapján és a 17. közgy. 1893. számú törvényhatósági 
és 10,330. alisp. 1893. sz. alispám határozatok folytán 
ezennel pályázat hirdettetik és a pályázni kívánók fel­
hivatnak, hogy magyar állampolgárságukat és nyelv- 
ismeretüket és életkorukat, valamint az idézett t. c. 117. 
és 118 S-ai illetve az ezen t. c. végrehajtása tárgyában 
40 000/1888. sz. a. kiboesájtott földmiveléstigyi minisz­
teri rendelet 296-298. és 300. §-ai szerinti képesített­
ségüket igazoló okmányokkal felszerelt kérvényükét 
f. évi december hó 15-ig bezárólag alulírott 
főszolgabirónál nyújtsák be.

A betöltendő állással az idézett t. c. 130. §. a) 
pontja szerint egyezségiig vagy szerződésileg megálla- 
nitandó kezelési dijon, valamint a korbe tartozó községek 
által kiállítandó ingyen fuvaron, illetve megtérítendő 
vasúti viteldijon kívül évi 600 forintban megállapított 
készpénz fizetés van összekötve.

A megválasztandó a vágóbiztosi teendőket szék­
helyén végezni köteles.

Megjegyeztetik, hogy a baja-zombor-ujvidéki vasút­
vonal kiépítése után marharakodó állomás lesz Breszto- 
vácon felállítva és a körállatorvos mint szakértő al­
kalmazva.

Apatin, 1894. évi november hó 12-én.
Főszolgabíró h. t.

Jeisel Henrik,
9_j szolgabiró.

12515. sz. 
polg. 1894.

Hirdetmény.

E™*)
Köszönetnyilvánítás.

Felejthetlen férjem elhunyta alkalmából fogadják 
mindazok, akik részvétükkel mély fájdalmamat enyhí­
teni igyekeztek, forró köszonetemet

Zombor, 1894. évi november hó lo-én.
Özv. Barthal József né Kovács Stefánia.

Szerkesztői üzenetek.
fi fi Boeoieva. Nem olyan fontos, nagy horderejű dolog, hogy 

a közönség tudomására kellene hoznunk. Ezért nem fogjuk közölni. 
Egyéb tudósításait örömmel fogadjuk

íjÁzTe rovatban közlőitekért nem váüal felelősséget a szerk.

A zombori kir. törvényszék mint úrbéri bíróság 
közhírré teszi, hogy Diósi István és társai doroszlM 
lakosok kérelme folytán a doroszlói 3o4. sz tjkvben 
9 7 U£V 8—30. s. sz. a. felvett es a jogosultak által
egymás között bírói közbenjárás és alakszerű egyezsg 
nélkül már egyénenkint felosztott közös úrbéri fajzási 
és legelőilletményeknek egyénenkénti felosztása illetve 
a már tényleges birtokbavétellel is foganatosított egyé­
nenkénti felosztásnak birói jóváhagyás által jogérv ny- 
nyel leendő felruházása tekmteteben a 2032b 1. M. sz.
igazságügy miniszteri rendeletben meghatározott nyomozás 
elrendeltetvén, a nyomozás eszközlésére bzondy - a j 
kir trszéki biró küldetett ki; a nyomozásnak a hely­
színén Doroszló községében leendő foganatos)tasara pedig 
határnapul 1894. évi november ho 30-ik nap­
jának délelőtti 9 órája tűzetik ki, Doroszló koz-

Ség Erre a határnapra a doroszlói 3o4. sz. tjkvben 2., 
7 U£ry 8-30. s. sz. a. felvett közös űrben fajzasi es 
legelőilletményekre nézve érdekelt összes jogosu a ji 
efen hirdetmény utján azzal a hozzáadással idéztetnek 

meg hogy az eljárás további folyamán személyenkénti 
idézés vagy értesítés bevárása nélkül érdekeik kepvise- 
léséről a törvényes következmények terhe alatt gon os-
kodjanak^ a kir_ törvényszék mmt nrbéri
bíróságnak 1894. november hó 8. napjan tartott üléséből.

Dr. Kürtvélyessy, Szoudy Mátyás,
jegyző. h. kir. tszéki elnök.
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Újdonság!
Kiválóan célszerű, 
teljesen szagtalan,

a
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Miután raktáromat az őszi idényre újonnan felszereltem, bátorkodom a n. é. közönség 
becses figyelmét cégemre felhívni, és kérem személyesen meggyőződni arról, bogy a le^^ysze 
ríibbtől a legfinomabb házi berendezésnek megfelelő raktárom van.

Választékos készletben található raktáromon több rendbeli

iiálíszota, etil, szálén- is irodai \mkíú is vastuiorek.
Ezen kívül ajánlom legújabb üveg és porcellán készleteimet, továbbá

Isár asztal- és függő-lámpákat, “W
kinaezüst, tükrök, képek és különféle szobadisztárgyaimat.

Mindennemű beüvegezés a legpontosabb kivitelben eszközöltetik.
Kárpitos munkákat olcsó áron elvállalok.

Nagy raktár kGi©sked.ők és N7,3Xnd.3grlŐ3C>l2L számára.

Maradtam kiváló tisztelettel §)Cll4&X*Gl? FcFGHC«

Itt egy jó házból való fiú tanoncul felvétetik.

..1Y„ 1óv,.

hordozható
petróleum-kályhák.
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5380. szám.

— Esj
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Prés érv alivumként használva az izmokat rugalmassá 
s az állatot kitartóvá teszi.

Líid-

Fáradság, kimerülés, izületi s iznmcsúz vagy lobos bántalmaknál, ugy- 
I szintén sántaság, merevség és vállbénaság eseteiben egészen biztosan hat

íj Az állatok izomzatdban a fáradság, ellankadás folytán tudvalevőleg 
;íitejsav képződik, ha az elernyedt állatok végtagjai, a mellékelt utasítás 

értelmében, bedörzsöltetnek ezen szerrel, a képződmény gyorsan felszívódik s 
az izmok rugalmassága gyorsan visszatér. 100—8

E MEGBECSÜLHETLEK GAZDASÁGI KINCS EGYEDÜLI RAKTÁRA:
& íf
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ZOMBORBÄH,
Egy üveg ára 1 frt 20 kr. 5 üveg ára 5 frt.
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10090. sz. 
dg. 1894.

a. 137-á. z set _

Bács-Bodrogh megye zentai járáshoz tartozó O-Ka- 
nizsa községében egy OOO fit évi fizetés és 120 frt 
lakbér javadalmazással egybekötött adónyilvántartói ál - 
lásra pályázat hirdettetik ; fel hivatnak azok, kik ezen 
állást elnyerni óhajtják, hogy jegyzői oklevél vagy adó­
tiszti vizsgáról szóló bizouyitványnyal s eddigi alkalma­
zásukról szóló bizonyítványokkal felszerelt kérvényeiket 
folyó évi november hó 25-ig alulirt főszolga­
bírónál nyújtsák be. Az adónyilvántartói állással járó 
kötelezettségek O-Kanizsa község f. évi 294. számú ha­
tározatával alkotott szabályrendeletben lévén körülírva, 
azt a folyamodók a községnél megtekinthetik.

Zeutáu, 1894. évi november hó 4-én.
Matkovits Lajos,

3—3 főszolgabíró.

2020. szám. 
kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Mélykút községben leköszönés folytán üresedésbe 

jött s évi 300 Írttal javadalmazott rendőrvezetői állásra 
ezennel pályázat nyittatik. Felhivatnak pályázni szándé­
kozok, bogy feddbetleu előéletük s eddigi alkalmazta­
tásukról szóló községi, testi épségükről szóló orvosi 
bizonyítványaikkal felszerelt s sajátkezűig irt kérvé­
nyüket folyó évi november hó 25-ig az alulirt 
elüljáróságnál nyújtsák be.

A közbiztonsági szolgálatnál alkalmazásban levők 
s kiszolgált katonai altisztek előnyben részesülnek.

Mély kúton, 1894. évi november hó S-án.
Lajthay Benjámin, Balog László,

jegyző. 3—3 biró.

Eladó birtok.
Pirícsen SzatmármegyébenCl'

500 holdas tehermentes ne­
mesi birtok, dohánytermelésre 
is berendezve, összes felsze­
relésekkel szabadkézből eladó. 
Venni szándékozók bővebb 
felvilágosítást kaphatnak Ko- 
VátS csendőrszázadosnál Zoifl-
borban.

kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye zombori járásába 

kebelezett Sztanisics községében lemondás folytán 
megüresedett és előleges havi részletekben fize­
tendő 400 frt fizetéssel javadalmazott községi 
irnoki állásra ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom az ezen állást elnyerni óhajtókat, 
hogy szabályszerűen felszerelt folyamodványaikat 
hozzám f. évi december hó 1-éig nyújtsák be. 

Zombor, 1894. évi november hó 10-én.
Főszolgabíró h.

Dr. Széchényi Tamás,
3—2 szolgabiró.

8046. szám. 
kig. 1894.

Pályázat.

3-3

>0. sz.

Kucura községben megüresedett 300 frt fize­
tés és teljes egyenruházattal javadalmazott gyalog- 
rendőri állás betöltése céljából pályázatot hirdetek 
és a pályázni kívánókat felhívom, hogy szabály- 
rendelet szerint felszerelt és nyelvismereteiket is 
igazoló pályázati kérvényeiket hozzám folyó évi 
december lió 1-ig benyújtsák.

Kula, 1894. évi november hó 12-én.

Dr, Molnár Károly,
~ 1 főszolgabíró.

Zombor. Bittermann Nándor könyv- és kőnyomdájából.

Paraga községben üresedésben levő községi 
szülésznői állásra ezennel pályázatot nyitok.

Felhívom mindazokat, kik ezen, évi 20 frt 
fizetés és minden szülési eset után járó 2 frt dij 
szedési jogosultsággal javadalmazott állást elnyerni 
óhajtják, hogy képességüket igazoló okmányokkal 
felszerelt kérvényüket legkésőbb folyó évi no­
vember hó 30-ik napjáig hozzám benyújtsák.

Pálánka, 1894. évi november hó 12-én.
V eszelinovits,

szolgabiró.

12055. sz.
P. 1894.

Hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék, mint úrbéri bíróság 

részéről közhírré tétetik, hogy Wenk József déronyai 
lakos kérelme folytán a déronyai - 429.“számú tjkvbeu 
A._I. 1—9. sor. 874 2, 875, 876, 890, 3657,2, 3658, 
3659, 3660 és 3661 hr. számok alatt a volt úrbéresek 
és zsellérek közös tulajdonául felvett közös úrbéri le­
gelő felosztásának megengedhetőségét tárgyazó kérdé­
ses eldöntésére szükséges nyomozás megtétele végett a 
20326/1. M. 1890. számú igazságügy miniszteri rendelet 
5. §-a értelmében az eljárás,elrendeltetvén, ennek foga­
natosítására Szondy Mátyás kir. törvényszéki biró kül­
detett ki, a nyomozásnak a helyszínén leendő foganato­
sítsa végett pedig határnapul 1894. évi november 
lió 27-ik napjának d. e. 10 órája tűzetett ki 
Déronya községházához.

Erre a határnapra a fent körülirt közös úrbéri le­
gelőre nézve érdekelt összes jogosultak azzal a hozzá­
adással idéztetnek meg, hogy az eljárás további íolyamán 
személyenként való idézés vagy értesítés elvárása nélkül 
érdekeik képviseléséről, a törvényes következmények 
terhe mellett gondoskodjanak.

Zomborban, a kir. törvényszéknél mint úrbéri bíró­
ságnál, 1894. november hó 8-án tartott üléséből.

Dr. Körtvélyessy Mór, Szondy Mátyás,
jegyző. h. kir. trvszéki elnök.
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Egész évre . j| 
Fél évre . . . ,| 
Negyed cvre i

A lap szelku 
illető külder 
szerkesztőnek 
:i laptulajdon )] 

dend

I Egyes szám ara
A villamos

Zol

A város ké 
foglalkozik ez ifi 
és az országos 
kérdésével.

Az előbbi b. 
még mindig néni 
lósulás stádiumé d 
valósítása egészt q 
mihamarább sik 
nélkül is elérnü!

Nagy gond I 
világítás kérdése 
törvényhatósági 
kimondotta azt, i| 
fényt kívánja al a 
mint odabatni, Lo| 
közölhessük. Csal 
mint az igy közö|

A világítás 
és e mellett a 
elmulasztása eseté| 
a veszélynek is, 
s igy a város káro 
Temesvár.

A villamossal 
évre, de azért a 
nek pedig példád 
nem tartották sd 
fénnyel világíts;.t 
magánvilágitás t é] 
közvilágításra és 
dezés között ó;i 
világítás Budapes] 
sem várható.

Bécs próba 
villamos világító 
azt ismét szét is 
körülbelül 4ő — fii 
közvilágítás beli >j 
gyalt és tervezge t
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